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Sestri izseljenki. i r

Daleé od nas Zivite, ve Zene, sestre nase. Gore se dvigajo, oceani se
poglabljajo med vami in nami, nepregledna je razdalja, ki nas lo¢i, kajti
zanesla vas je, sestre, usoda dalj kot na $tiri vetrove:

tam po francoskih Sumah in westfalskih rovih, pod Zgoéim egiptovskim
solncem, v daljni avstralski tujini, pa po solnénih plantazah JuzZne Amerike
in v oglu$nem ropotu Unije Zivite. Naj bo pri plugu ali pri stroju, v skromni
svoji hii ali v razko$nih tujih sobanah fZivite, trpite, ufivate sladkosti in
bridkosti #ivljenja. Tujina vam je dom.

Ali v teh mrzlih bofiénih vecerih, ko je telo najbolj gladno foplote rodne
pedi in je dusa najbolj Zeljna odmeva iz krvno in duhovno sorodnega srca,
v teh vecerih plovejo vaSe misli na krilih Ijubezni in hrepenenja preko gora
in oceanov do rodne grude, pod naso skromno streho. ..

V teh skrivnostnih vederih zacutite, da vas tujina mrzlo oklepa, in dusa
vam bolestno pohiti v topli objem mladostnih spominov ... Zopet vstane v
vas Lepa Vida, vsa polna hrepenenja, taka, kakor vas je pred leti izvabila v
svel. Kaj vam je dala? Morda ni¢, morda malo, morda obilo. Ali v teh vece-
rih so mirzli vsi njeni darovi, pa naj se zovejo blagostanje ali beda; ni ga
srca, ki bi v teh trenotkih ne rodilo fajne ali ocilne solze:

&lovek, s katerim ste za vedno zdruZene in ki vam je najbliZji, vam po-
stane nocoj tujec, ¢e ni nae kroi;

deca, ki prisréno éeblja okoli blestece smreéice, vas rani, ¢e ni nje go-
vorica beseda va$e malere;

brezskrbno, udobno Zivljenje, sredi katerega srecéno Zivite same zase,
vam postane nocoj temnica Zivljenske praznote in brezciljnega koprnenja;.

zavest, da vam tujina ne da kruha, vas peha v obup; .

#elja, da bi mogle vsaj mrtve Se enkrat obcutili objem rodne grude, vam
trga dudo... :

Bridki so v teh skrivnostnih vederih vasi obéultki, sestre v tujini. Ali Se
bridkejsi, $e obupnejsi so obcuiki drugih nasih sester — onih, ki vztrajajo
na domadi- grudi . .. 2

Presli bodo mehki boZiéni vederi, dan se bo daljsal, dusa vam bo zopet
polna ¢ile #ivljenske zavesti — njim pa bo rana vedno globlje krvavela. Mo-
rete 1i razumeti to bol, bol trpink na lastnem domu?

Se delajo dekleta na rodni zemlji, Se jih greje plamen domacega ognji-
$¢a, Se #ive pod okriljem svojih roditeljev — ali temen, pretemen jim je po-
gled v bodocnost, pregrozen je krik, ki se vije iz njih duse:

V najlep$ih letih, pa smio zapisane umiranju, smrti...

Kje ste, mladeni¢i nasi, da bi nam dali prijazno besedo ob poljski stezi,
zapeli podoknico v mesecni noci; Ije ste, da bi nas gledali pred cerkvijo v
velikonocénih oblekah, nam kupili sréek na sejmu in ulrgali nagelj na oknu?
Kako ste nas mogli zapustiti, oditi tako, da se ne bosle vrnili vec. ..

Razmere so vas silile drugam, dale¢ od nas; zasijala vamn bo ondi
sreéa. .. Kako bo nam?... Ko ste odhajali, je uvenel nagelj na nasem oknu,
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vzirepetalo je nase deklisko telo, zakrvavela nasa fenska dusa v obupni misli
na bodoénost:

nepoznana nam bo topla lepota dekliskih let, ne bomo stopale po Ziv-
ljenski poti ob strani ljubega moZa, ne bomeo zibale dece, ki bi srkala #iv-
ljenske sokove iz nasih materinskih prsi, ne bomo dale rodu, ki bi zajemal
in dajal Zivljenje na$i grudi. ..

* * *

Dvoje bridkih, prebridkih nasih vzdihov plove v teh svetih boZicnin

vecerih_preko gora in morja. ..

Nase izseljenke. wr,

o je po svetopisemskem nauku ustvaril Bog prvega ¢loveka, -

Adama, je takoj spoznal, da mora mo# imeti druZico-pomodnico,

in je mato ustvaril ¢ Evo. Obema je nato makazal za bivaliite
skupni raj. S tem je ljubi Bog pokazal, da morata biti mogki in Zenski
spol v enakem Stevilnem razmerju in da morata moZ in Zena prebi-
vati skupaj.

Na$ narod se tudi v tem primerju razmmozuje po naravi, to se
pravi, za vsakega moskega je rojena tudi dru¥ica-ena. Ako pri kakem
ljudskem 3tetju prekoradi Zena $tevilo moskih, ni to zabreda boZje na-
rave, ampak zlo ¢loveske sile, ki, na primer v vojnah, v rudnikih itd.
ubija mnogo ve¢ mogkih kakor #enskih bitij. !

Nasa Zena je z malimi izjemami vedno dokazovala, da razume,
kako mora biti po bozjih in naravnih zapovedih moZeva druzica in
pomo¢nica. Tam, kjer je usoda tako kruta, da ni dobila kaka Zena doma
svojega moza, ker so se moski radi pomanjkanja dela in primernega
zasluzka v domovini izselili v tuje deZele, so pritele prijemati tudi Zene
izseljenidko palico v roke ter se podajati za njimi, dale¢ v prekomorske
deZele, v Ameriko, si ondi poiskale svoje slovenske dezerterje ter se tam
porodile.

Posledica je, da so se ustanovile po vsej ob$irni Severni Ameriki
cele naselbine nasega #ivlja in sicer tako, da $tejejo skoro enakomerno
moz in Zena. .

V Zed. drzavah Amerike je priblizno 250.000 slovenskih izseljencev
in njih potomcev. Od teh je polovica mogkih' in polovica Zensk; sicer
bo morda kdo ugovarjal, da to ni res, pa vendar je: o tem se élovek
lahko prepri¢a pri nasih izletnikih iz Amerike. Polovica jih je vedno
Zensk. Ako hodite po vaseh in $tejete po hisah, koliko je odsotnih v
Ameriki, se boste preprié¢ali, da je med njimi polovica Zensk.

Samo v novih dezelah nafe emigracije, na primer v Kanadi in v
Argentini ter v Franciji, Belgiji in Hplandiji je mogkh ved. Ta pojav
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pa ni naraven, ampak prisiljen, ker tukajsnje oblasti in oblasti doti¢ne
dezele ovirajo preseljevanje nasih Zena.

Ta menaravni pojav za ¢lovesko druzbo nima ugodnih posledic. Ni
¢utiti, da bi se nasi izseljenci v teh deZelah, kjer nimajo slovenske dru-
sice pri sebi, gospodarsko tako povzpeli kakor oni v Zed. drzavah
Amerike, kamor je bilo do leta 1923, izseljevanje jugoslovenskih Zena
popolnoma svobodno in ga Sele od tega leta dalje na vse nadine ovirajo.

Na izseljenidki konferenci, katero je priredilo ministrstvo za soci-
jalno politiko dne 5. avgusta 1929. v Splitu, se je celo razpravljalo, da
bi se izseljevanje Zzenam in otrokom popolnoma zabranilo. P. Kazimir
Zakraj$ek, ki je deloval 22 leti med naSimi izseljenci v Ameriki, je to

_ namero ostro pobijal.

Po &tatistiki za leto 1928. je izseljevanje iz naSe drzave sledece:

a) kvalificranih* delaveev: 1602 mogkih, 515 Zensk,

b) nekvalificiranih delavcev: 1331 moskih, 1146 Zzensk,

c¢) poljskih delavcev: 12467 mogkih, 1996 Zensk,

d) brez poklica: 208 moskih, 225 Zensk,

e) starih ljudi in dece: 251 mogkih, 1068 Zensk.

Skupaj 16.859 moskih in 4950 Zensk. Iz dravske banovine
je leta 1928. odpotovalo 2246 moskih in 916 Zzenskih izseljencev.

Najveé slovenskih zZena se je izselilo, dokler je bilo dovoljeno izse-
ljevanje v Zed. drzave Severne Amerike. Radi tega imamo tam tudi
slovenski nara$¢aj in ako bi se nase izseljevanje smelo prosto kretati
v to drZavo, bi imeli tam Ze slovensko individualnost z vsemi doseglji-
vimi vrlinami. .

Za Unijo imamo najve¢ nadih Zena na Westfalskem v Nem¢iji, kjer
so se pa modki in Zenske Ze popolnoma priu¢ili nemsc¢ine, tako da prav
malo Stevilo otrok obvladuje svoj materni jezik. Zadeva se je sicer ne-
koliko na bolje obrnila, odkar delujejo tam nagi duhovniki in' posiljamo
tja jugoslovenske ¢asopise in knjige, vendar bo treba tukaj mnogo truda,
ako hotemo ta del nagega naroda ohraniti.

V Argentino se je izselilo veliko kmetskih slovenskih Zena posebno
z onega ozemlja, ki ga je onektirala Italija. Veliko $tevilo primorskih de-
klet je $lo za kruhom v razna mesta severne in srednje Italije ter v Egipet.

Tudi v Uruguay se je naselilo mnogo Zena iz Dravske banovine.
Samo iz mariborske oblasti je odpotovalo od 1. januarja 1928. dosedaj
preko 300 izseljencev Zemskega spola.

Mnogo Zena iz Prekmurja hodi vsako leto na sezijska kmedka dela
na Bavarsko, kjer so na jako dobrem glasu kot izvrstne delavke.

Po vojni so si mekatere utrle pot tudi na Francosko, kjer oprav-
ljajo vedinoma higna dela, in celo v daljno Avstralijo.

* strokovno izucenih.
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Izseljevanje v Argentino.

rgentina je ogromna poljedelska drzava v Juini Ameriki in ima

razmeroma jako malo prebivalstva. Njena povrina meri 234

miljona km? prebivalcev pa Steje le 10 miljonov; torej pridejo na

vsak km? povpretno 3 osebe! Drzavni jezik je $panski, ki je mo¢no po-

doben italijand¢ini in se ga hitro naude posebno oni nasi ljudje, ki po-

znajo italijansko. V to drzavo se priseljuje jako mnogo naSega sveta iz
Primorja.

Argentinska vlada dovoljuje priseljevanje:

a) osebam, ki s pravilnim potrdilom svoje obé¢ine dokazejo, da so
strokovno sposobni delavci za delo z modernimi poljedélskimi stroji.
Poleg tega morajo dokazati, da bodo imeli, ko se izkrcajo na argentin-
skih tleh, 8e 25 Dol. gotovine, : .

b) osebam, ki so jih pozvali tja sorojaki, ki ze Zive ondi in so jim
tudi. Ze preskrbeli delo. Pri teh priseljencih me gledajo na delovno VZpo-
sobljenost ne na gotovino.

¢) Argentinski generalni konzul v Beogradu je 24. 9. 1928 pod
§t. 405 objavil, da je poleg omenjenih oseb dovoljeno priseljevanje v Ar-
gentino tudi mizarjem, kovadem, sedlarjem, zidarjem, krojadem, sobnim
slikarjem, mehanikom, pekom in &evljarjem.

Argentinski konzul sam ugotovi, ¢e ustreza izseljenec tem predpi-
som. Zato se mora vsakdo, ki se hode izseliti v Argentino, obrniti na
argentinski konzulat v Zagrebu, in sicer osebno ali pa s prosnjo (spisano
v naSem jeziku) ter priloziti sledeée izkaze:

a) Uradno izjavo obgine o delovni vzposobljenosti in predpisanem
imetju 25 Dol. oz rokodelsko u¢no izpri¢evalo.

b) Poziv maSega rojaka v Argentini, ki mora biti overovljen po po-
liciji iz dotiénega okrozja Argentine, kjer pozivatelj stanuje, in v katerem
je zapisano, da je pozivatelj res v takem polozaju, da jamci priseljencu
zaposlitey.

¢) Zdravnigko izpridevalo v nasem in $panskem jezku,

d) Nravstveno izpridevalo, pisano v nasem in $panskem jeziku; iz
te listine mora biti tudi razvidno, da ni prosilec pripadal komunisti¢nim
in anarhistiénim drugtvom,

Ko dobi ¢lovek od argentinskega konzulata izjavo, da mu ho vizum
dovoljen, &ele lahko zaprosi za potni list. :

Po razpisu nasega ministrstva za socijalno politiko iz 1. 1925. je za-
branjeno izdajanje potnih listov izseljencem, ki so stari nad 45 let in
onim, ki ne morejo dokazati, da jim je tam zasluzek e preskrbljen. Iz-
seljeni$ki komisarijat v Zagrebu je 1. 1928 objavil, da velja za poljedelce
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in prej imenovane rokodelce kot dokaz o preskrbljenem delu tudi iz-
virno in overovljeno pismo prosiléevega prijatelja ali rojaka, ki ga vabi
v Argentino.

Ako vabi argentinski priseljenec k sebi svojo Zeno ali otroke, mo-
rajo argentinska oblastva ugotoviti, ¢e je pozivatelj res v polozaju, da
jih more vzdrzevati z lastnim zasluzkom.

Zanimivo je, da more naseljenec pozvati k sebi samo zakonsko
#eno in deco, nikakor pa ne neveste in mebratnega otroka. V tem slu-
¢aju se mora nevesta prej poroditi per procura, to je z mamestnikom
7enina, Ker pa masa dekleta navadno netejo podati roke drugemu nego
pravemu Zeninu, zato si vendar pomagajo drugace. Na podlagi posebne
izjave Zeninove dobe vendar dovoljenje za priselitev, toda morajo se
porotiti s pozivateljem takoj, ko se izkrcajo v argentinskem pristaniséu.
V tem pogledu je jako zanimiv odlomek iz pisma, ki ga je pisala neka
naga izseljenka, ko je dospela po takem potu v Argentino:

Ljuba mati in"vsi moji!

V Buenos Aires smo dospeli dan pozneje, kot bi bili morali. V zalivu
Sv. Katarine pri Santosu smo imeli hudo morje in se je na$ . parnik le ko-
rakoma pomikal dalje; ta del pola je .namrec najbolj nevaren. Prisli smo
zjutraj, a radi preobilega brodovja v glavni luki ni mogel na$ parnik takoj
pristati in smo $ele po dvanajsti uri smeli stopiti na argentinska tla. Jaz
sem bila med zadnjimi, ker je priSel iz emigrantskega urada uradnik z li-
‘stinami od argentinske vlade in me peljal v ogromno omreZje, ki je krog in
krog pristaniséa, tako da ne more nihce stopiti v mesto brez dovoljenja. Bila
sem v velikih skrbeh, kje je France. A ko stopim z Milanékom ob roki v pi-
sarno, je France %e sedel prazniéno oblefen na klopi. Skodil je k meni in
naju pritisnil na srce. ReveZ me je ¢akal od osmih zjutraj do petih popoldne.
Dragi moji, to je strogo. Jaz sem mislila, da bo dobil samo mojo brzojavko,
ki sem mu jo poslala iz Mentevidea (10 ur pred Buenos Airesom), toda mo-
tila sem se: par dni pozneje, ko se je nasa ladja zazibala na Hluzi, je Ze
dobil brzojav od Kozuli¢a iz Trsta, tako da je to¢no vedel za dan, kdaj pri-
dem. Tudi argentinska vlada ga je pozvala, naj me tam pricakuje. To je
jako natanéno.

France je mislil, da bo $e tisti vecer vse odpravljeno, ali za poroko je
bilo prepozno in tako sem morala eno no¢ prespali z Milanckom v tisti ka-
sarni, ki je zunaj sicer krasna, a postelje so trde slamnice. Drugega dne
toéno opoldne je moral bili zopel tam. Vzela sem svoje stvari in sva Sla v
pisarno. Tam je bila najina poroka. Poleg pisarne je krasna soba, prav ka-
kor kapela, Ondi so naju poroéili skoro na isti naéin kakor v cerkvi; prav
malo drugade. Dobila sva poroéno knjiZico argentinske driave; ko sta se
pri¢i podpisali v ono veliko njigo, sua se kot moZ in Zena odpeljala z aviom
v neko nemsko restavracijo. (France je moral Milancka priznati za svojega
otroka, istotako tudi jaz.) Res sem misllila, da je bolj priprosto, a je silno
resno. .
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Polem sva se z avtom kocirala na svoj dom. :

S kaksnim obcutkom sem prestopila prag svojega novega doma, i
lahko mislile... A ko sem videla, kako je France sreen, kako je vse za
naju preskrbel, sem bila prepriéana, da je vse to iz ljubezni in prav nié
prisiljeno.

Mati, hisa je prav amerikanska, bolj Zelezna kot lesena. Imamo veliko
sobo, 6 m visoko. — — —

Imela sem veliko dela, ker je bilo precej zapuséeno. Sedaj je vse' éisto
in snaZno kakor pri nas v starem kraju. France mi je kupil tudi likalnik
na elektriko, $e predno sem prisla. Posoda mi je prav prisla; on je je imel
nekaj in tudi novo je kupil, ali fakih stvari ne, kakor sem jih jaz imela
s seboj. — — — Jaz kuham po svoje; on je ves srecen, da zopel enkrat v
redu jé in Zivi. — — — V kratkem pojdemo v cerkev, da sprejmemo e v
cerkvi blagoslov kot kristjani in da Se jaz svoje raéune poravnam. Pa, Vam
recem, mati, bom najsreénejSa Zena na svelu. On naju ima tako rad in
vedno pravi, kako z veseljem hodi domov ali v tovarno, ki je tako blizu.
Milancek se ga je Ze navadil; pestuje ga in se mu vedno smeje, ves srecen
je. Jaz mu storim vse, kar morem. Zjutraj vstajam zgodaj in kadar pride
domov,, je obed Ze na mizi. Sama hodim po meso, v prodajalno, na trg;
govorim malo po nemsko, ker je mnogo Nemcev, a najve¢ Spancev. Tako
tudi malo. $pansko brbljam, ée je sila ,Buenos tardes (dober dan), $iko
(malo), muco (veliko), no komprendi (ne razumem) i. t. d. Véasih se tako
smejem, potem pa recem prav po nase: v uh me pisil Pa rece branjevka:
non komprendi. Seveda: v uh me pisil je za njo isto tako Spansko kakor
zame njeno. Vendar razumem Ze precej; France pravi, da se bom naudila,
ko sama ne bom vedela kdaj.

Mati, jaz bi Vas prav lepo prosila, da spravite, kar je mojih starih
knjig, tako, da me bodo éakale. Pozneje se bomo vsi skupaj vrnili v nade
kraje, pa mi bo to dragocen spomin. Mati, kje je moj mili slovenski dom?
Ako Bog da, pojdemo e k Sv. Katarini in na $marno goro.

Pozdravlja Vas vse Ik

Priseljevanye v Uruguay.

Uruguay je juZnoameri$ka republika in meji na Argentino. Zadnja
leta se je izselilo tja precej deklet iz Prekmurja. Zaposlene so kot sluz-
kinje po mestih in pisejo skoro vse, da se jim godi dobro. Nekatere so
tudi poslale v domovino Ze precejinjo vsoto. Ker je med temi mnogo
mladih deklet, ki sporotajo, da so nastavljene kot kuharice ali sli¢no
z visoko plado, in je tezko verjetno, da bi mogla strokovno meizu¢ena de-
‘kleta res toliko zasluziti, bodo masi pristojni uradi vsekakor poizvedo-
vali, Ce si te izseljenke ne sluZijo kruha na nedostojen madin. Dosedaj
imamo o polozaju teh deklet malo zanesljivih porogil in nikakor ne
moremo redi, da je Uruguay primerna in priporodljiva totka za iz-
seljenke.
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Ameriska kvota za izseljence iz
Jugoslavije.

lada Zedinjenih drzav Severme Amerike je dolotila, da se sme iz
V nagé driave priseliti tja vsako leto 841 oseb. Polovico te kvote

dolotaji ameri§ki komnzulati sami, popolnoma brez
vpliva jugoslovenskih oblasti. Pri tem pridejo v postev:

a) stardi, ki potujejo k svojim otrokom, ki so Ze ameriski drzavljani;

b) zakonski mozje ameriskih = drzavljank, poroteni po 31. maju
1928.

¢) kvalificirani poljedelci, katere vabi kak farmer Unije na delo
na svojo farmo.

Ta prvenstveni del kvote je po zadnji objavi ameriskega konzulata
v ,lzseljeniku” zaseden Ze za 3 let a naprej. Osebe, ki bi
prisle v postev v navedenih treh totkah, bi torej majmanj tri leta Se
ne mogle priti v kvoto.

Za drugo polovico kvote doloc¢ajo nae oblasti. Potne liste dobe v
prvi vrsti Zene in otroci onih nasih drzavljanov, ki so se priselili
v Zedinjene drzave postavnim potom. Teh prosilcev je pa toliko, da
ne bodo miti ti nikoli prisli vsi ma vrsto, in je zato popolnoma izkljuéeno,
da bi dobil dovoljenje e kdo drugi.

‘Tako nimata stric ali teta prav nobene sorodnike pravice, da bi
mogla pozvati k sebi nedakinjo ali netaka, in je zaman vsako upanje,
da bi se kdo priselil v Unijo, &e se ne more sklicevali na katero prej
navedenih tock. :

Nasa dekleta, ki se v svojih r_nislih 7e vozijo preko oceana, naj se
le streznejo ter se spoprijaznijo z dejstvom, da se da in mora ziveti tudi
izven Amerike. Danes ima Unija zelo strogo nadzorstvo nad priseljeva-
njem in je izkljueno tudi upanje, da bi se mogel kdo vtihotapiti tja.
Nekateri so e poskusali priti tja po tihotapskem potu preko Kube in
Mehike. Tamkaj$nja parobrodna podjetja so jih pac¢ sprejemala, ali,
kakor je bilo pred kratkim ¢itati v ¢asopisih, so doti¢ni potniki izginili
brez sledu. Nikogar niso izkreali na tleh Zedinjenih drzav, kar je tudi
nemogote brez pravilnega dovoljenja; potnike pa so enostavno potopili
sredi morja! Zato moramo nasa dekleta najodlo¢neje svariti, naj se pri
tem ne zanadajo na katerekoli obljube, posredovanja in pomo¢i!
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Izseljevanje v Kanado.

anada obsega ogromne gozdove in razseine poljane. Njeno pre-

bivalstvo se bavi vetinoma s poljedelstvom, z Zivinorejo in z goz-

darstvom. Zato se smejo naseljevati v Kanado samo poljedelci,
to so delavci, ki so zaposleni po obseznih kmetijah, takozvanih farmah.
Je tudi neka] rudnikov in tudi v industriji je zaposlenih mnogo delay-
cev. Ker ima pa Britanska, ki je gospodar Kamnade, ze doma v Evropi
toliko brezposelnega delavstva, hote predvsem svoje ljudi namestiti po
kanadskih tovarnah in rudnikih. Zato je dovoljevala vetje skupinsko
priseljevanje le farmerskim delavcem. Letos je pa kanadska vlada zmanj-
Sala celo ono kvoto srednjeevropskih poljedelcey, ki je bila Ze odobrena,
le da mapravi prostor nezaposlenim delavcem z Angleskega. Tako ne bo
mogel prihodnjo pomlad tudi iz nage drzave odpotovati marsikdo, ki je
bil pri parobrodnih druzbah Ze doloten, ¢e ne dobi posebnega poziva.

Kdo se bo mogel $e izseliti v Kanado?

Samo posamezni poljski delavei, e potujejo na poziv najblizjega
sorodnika, ki je sam lastnik farme, in druzinski ¢élani, ¢e gredo tja na
poziv glavarja druzine, ki je Ze mastanjen v Kanadi kot poljedelec, Ce je
tedaj mo# Ze zaposlen tam pri poljskem delu, lahko poklite k sebi Zeno,
otroke in stariSe.

Do zadnjega ¢asa so sprejemali v Kanado tudi Zenske, ki so poto-
vale kot sluzkinje na poziv kakega farmerja. Sedaj je tudi to ukinjeno
in naja dekleta se morejo izseliti v Kanado le, ée imajo tam Ze odeta, ki
je zaposlen pri poljskem delu.

Pismo nage maroé¢nice iz Britanske Kolumbije (pokra;une v Kanadi)
nam kaze sliko iz Zivljenja tamkaj$ne naSe priseljenke.

Sposlovano urednisivo!

Kolikokrat ¢itam v ,Zenskem Svetu” pisma Vas$ih narocnic in si Ze-
lim, da bi Vam tudi jaz kaj napisala, ali kaj, ko se takoj premislim, ker
se bojim, da se osmesim.

Zivim namreé Ze mnogo let med tujci. Ko sem bila v Evropi, je tudi
minulo ve¢ ko par lel, da nisem slisala nikdar slovenske besed. Vedno rada
Cilam v ,Zenskem Svetu“ lepe nauke, kalere dajete materam o materinstou,
o higijeni in sploh o vsem potrebnem

Jaz sem tukaj porodena Ze dve leti in pol Imam dva olroka, deklico
in malega decka, starega 16 mesecev. Moj mo# je v pokoju, jaz sem Slo-
venka po rodu in seveda AngleZinja po poroki, ker je moj moZ Angle?. Moj
mog, gospa, ni tujec zame; ampak najboljs‘i ¢lovek na svetu. Nisva si enaka
ne po veri, ne po rodu, ali ta razlika naju prav nic¢ ne ovira v sre¢i.

Zivim uro oddaljena od mesta Vankouvra in tri milje od Haneya, mene
tore] ne vidi mnogo ne vas ne mesto. Tudi me javnost ne zanima, Zivim za
svojo deco in svojega moZa.
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Tukaj so velike farme, kjer imajo po tisode kokosi, vzgajajo jih nam-
re¢ na umeten naéin. Kadar nase uboge evropske kokosi konéajo svoje delo,
zacéno nesti kanadske, in to ¢ez vso zimo. V tem okraju je veliko Japoncev.
To so pridni delavci; od julra do vedera jih vidite pri neprestanem delu.

Vse naokoli so Se gozdovi in tudi ,stric Marko“ prebiva v njih, ker
so Se to poletje enega ustrelili prav blizu tukaj.

Oh, kaj se je meni tako ¢udno zdelo, ko sem prisla prvi¢ sem? Ko smo
§li v gozd, ni bilo slifati pti¢jega petjal Tukaj ne pojejo pticki, samo kaka
sraka kriéi tam pa tam. Ali drugade je zelo lepo. Skozi Haney tece velika
reka Fraser. Tukajsnji ljudje sploh ne hodijo; od gospoda do delavca, to
vam vse leti na avtomobilih. Skoraj bi tudi rekla, da je ni hise, kalera bi
ne imela radija ali vsaj gramofona. .

Pri nas nimamo ne enega ne drugega, ali ne zato, ker smo siroma$ni.
Moj moz je v pokoju, zalo hoe imeti pokoj, in jaz ga ubogam, ker ga
imam rada. :

Vem dobro, da so Jugoslovani v Vankouvru, ker so lansko leto. slavili
desetletnico ujedinjene Jugoslavije. Na letosnji razstavi v Vankouvru je Zend
tamosnjega jugoslovenskega konzula razstavila nekaj manekinov v narodni
nosi.

Vedno rada éitam o stari domovini. Nekega dne sem citala, kako so
Anglezi pohvalili- Jugoslovane, ,kako so infeligentni in napredni” (namreé
ti v Vankouvru).

Kolikokrat si mislim, kako skromno Zive ljudje v stari domovini. Tukaj
greste k farmerju (pri nas bi rekli kmetu), sprejmejo vas v sprejemnici; ako
vam kaj ponudijo, vas povabijo v jedilnico, zunaj vas pa ¢aka avlomobil
najnovejsega modela. ;

Zveder imajo Zenske ,Party”, vse v svilenih vecernih oblekah, in fo so
Zene farmerjev, lesarjev, voznikov in drugih delavcev.

Britska Kolumbija je najvedji angleski del Kanade, zato je tudi vecina
prebivalcev. anglikanske vere. V Haneyu je lepa katoliska cerkev, moj mozZ
pripada angledki cerkvi, ali jaz in moji olroci smo nase rimsko-katoliske vere.

Mo# mi je zgradil lepo hiSo, jaz imam tu svoj lasten dom. Akoravne
bivam tri milje od vasi, je moja hifa opremljena vse povsod z elekiriko, s
telefonom, s toplo in mrzlo vodo v kuhinji in_kopalnici.

Ah, morebili me bodefe imeli za kako napihnjeno Zensko, ker Vam pi-
$em te podrobnosti o svoji hisi?

Gospa, akoravno sem Vam nepoznana, se mi vendar zdi, da je tako
lepo, e se malo pogovarjam s svojim ¢lovekom. Jaz si prav mislim, da Vas
poznam fe od nekdaj, od vedno, éeprav Vas nisem 3e nikoli videla.

Ne vem, kaj bodete rekli temu pismu, vedno se bojim, da sem tako ne-
rodna. Ali svoji maleri pisem ravno tako dolga pisma.

Veste, kaj se mi je zdelo tako lepo in obenem tudi Zalostno. Gospef
Masi G. so nasi fantje izrodili kepo rodne grude. Oh, tistikrat sem pa jokala,
in ako bi me videla gospa, ko Vam te vrstice piSem, se tudi jocem. Tukaj,
tako dale¢ se vedno spominjam rodne vasi...

Sedaj bom pa res konéala to pismo, ali prej Vas 3e prosim, ne pore-
cite mi veé, da je moj mo? tujec. Jaz ga imam tako zelo rada in se mi zdi
greh, ko bi kaj takega mislila.

Vas iskreno pozdravlja Marija Hertslet.
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Kulturno stanje nase Zzene v Ameriki.

ako je z nadimi izseljenkami v kulturnem pogledu? Ker so med

njimi z malo izjemo le priproste Zene in dekleta, zato skoro ne

moremo govoriti o njih javnem prosvetnem delu. Tudi miso
nikjer naseljene v takem 3evilu, da bi jim bil sredi moénega drugo-
rodnega Zivlja omogoten lastni skupni nastop. Izjema so le naseljenke
v Zedinjenih drzavah. Ze pred leti so si ustanovile v Chicagu prosvetno
organizacijo ,Slovensko Zensko Zvezo®, ki ima nad 20 podruZnic po
raznih krajih Unije. Drustvo $iri med naimi izseljenkami prosveto s
predavanji, gledaliskimi in pevskimi nastopi ter z izdajanjem lista
»Zarja®, Urejuje ga marljiva drustvena delavka Julija Gottliebova,
med sotrudnicami pa najéeite ¢itamo ime Mari je Prisglam-
dove, druitvene predsednice. ,/Zveza ima v programu gospodarsko,
kulturno in polititno izobrazevanje Zené ter dobrodelnost.

Dolga je bila pot nasih Zena do sedanjega napredka; v 1. zvezku
»Zarje” piSe o tem na$ zasluzni duhovnik Cerne:

»Priseljevanje slovenskih delaveev se je vréilo vedinoma s kmetov.
Prinesli so s seboj tako izobrazbo in oliko, kakorna je bila tedaj v njih
domaci vasi. IzobraZenih je prislo razmeroma prav malo, namred nekaj
duhovnikov in dijakov, ki so tu nadaljevali svoje §tudije. Veéina
izmed njih se je odlodila za duhovski stan, trije so postali zdravniki.

Slovenski delavec v tujini je moral prijeti za majtezja in majbolj ne-
varna dela, ker si radi meznanja jezika mi znal pomagati drugade. Za-
dovoljiti se je moral z najbolj siroma$nimi stanovanji in najskromne;jim
nacinom Zivljenja. Poleg tega priseljevanje mni bilo sistemati¢no, kakor
na primer pri Nemcih za ¢asa kulturne vojne, ko so se izseljevali z
druzinami, Posledica je bila, da je bilo preved mogkih in premalo %ena
in deklet. Ako so razmere dopustale, je skusal vsak dober in posten
moz dobiti ‘svojo Zeno in druzino iz Slovenije. ;

Kakor hitro je taka zena dospela semkaj, si je poleg svoje druzine
vzela v oskrbo po Sest, dvanajst in Se ved drugih, katerim je dajala
proti mali od$kodnini hrano in stanovanje. Ako je prislo kako dekle,
je bilo 3e vetje veselje. Na razpolago je imela takoj po deset ali dva-
najst Zeninov. Komaj so po svathi harmonike utihnile, je tudi ona dobila
ved ljudi na hrano in stanovanje. Iz tega je razvidno, da se je slovenska
Zena ftrudila za obstanek svoje druzine z moZem vred. Naravno, da je v
teh razmerah trpela vzgoja otrok in da slovenska Zena mi imela ¢asa
za kako izobrazbo: glavno je bilo, da je bila dobra gospodinja. :

Casi so se spremenili. Danes ima veéina slovenskih druzin svoje
lastne hige, kjer slovenska zena lahko - posveti ved dasa vzgoji in iz
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obrazbi svojih otrok. In kako tezavna je v Ameriki pot do izobrazbe v
slovenskem duhu. Po veéini vse slovenske Amerikanke izhajajo z dezele,
brez visjih $ol in torej nimamo na razpolago visoko utenih Zen in ni-
majo zaslombe v kakem nasem kulturnem sredis¢u. Tudi mora
priprosto ljudstvo gledati v prvi vrsti za svoj obstanek in zato velja Se
danes prislovica v domovini in tujini, da ,Zena spada v kuhinjo®,

Zadnjih 15 let so slovenske Zene ustanovile svoja drustva pri pod--
pornih organizacijah po raznih naselbinah. Zanimanje za dosego svojih

" pravic je rastlo. Med tem je prisla na povr$je v Zedinjenih drzavah
7enska volilna pravica, Zenske vseh marodnosti so zacele hoditi v ve-
derne Sole, da so dobile drzavljanske pravice.

Slovenske Zene so pred leti ustanovile prosvetno organizacijo ,,Slo-
vensko Zensko Zvezo“. Zatetek je bil tezak, ali njih vztrajnost in dobr
volja zmaguje po vseh naselbinah. :

Da so se druzinske razmere pri nas zboljSale, gre velika zasluga
nadim ¥enam. Dobra Zena, mati, je zlata vredna. Ako ji ¢as dopudca,
zakaj bi ne smela sodelovati po svoji moti in zmoZnosti pri Zenski
organizaciji?* ;

Pozdrav iz starega Kraja. e reuier)

mrakom bozi¢nega vedera je nastal nemir v dusi farmerice Jennie
Kelenove. Ze je bila pokadila po higi in hlevih, Ze sta ¢akali njeni
punéki Lizzie in Lilijan, njen mo# Frank in posli, da prizge sve-
¢ice na drevescu in da razdeli darila. Tiha luéica pri jaslicah je bila vsem
premirna, predolgocasna. ,Taka ludica”, je rekel miladi farmer, ,te
zasanja, vznemiri, To ni za nas — to je za starokrajce®. Lizzie in Lilijan
sta vpradevali mamo, &e pride ze skoro ona teta iz Cikaga? Jennie je
odgovarjala raztreseno mozu in otrokom, poravnala je deklicama lase
in poslugala v veder: Prijateljice pricakuje, spomin na stari dom, na mla-
dost, ki je bila ostala tam doma, spomin vsega meizrekljvega, sladkega,
ki je vezano s prvimi leti Zivljenja v oni daljni ljubljeni dezeli; katero
pozabid v trudu dneva, h kateri se vrada dusa v sanjah. Domaca vas!
Kako sladek je spomin nate! Se li $e naslanjas na Golovec, Se kipi
v nebo stari ljubljanski grad? Kakor véeraj se ji zdi, pa je petnajst let,
kar je vzmamilo njo in Lentko v Ameriko. Tam ju je lotila pot za kru-
hom. In ni¢ mi mogla izvedeti prva leta tukaj$njega bivanja o svoji
vrstnici in sodolki. Potem se je omoiila, pozabila je v skrbeh dneva na
Lentko. Zdaj pa... Dobila je pismo od Lencke! Po nekem ¢udnem slu-
&aju je izvedela pri trgoveu s pohitvom za njen naslov. In pige, da pride
na bozi¢ni veder... : :




LETNIK VII ZENSKI SVET &tev. 12. G STRAN 365,

Zumaj ratuta Ford. Jennie leti po stopnjicah in pripelje v sobo telo,
ki se otrokoma takoj prikupi z lepim darilom. ,,Tako so obledeni na sta-
rem domu vajinega oceta in matere,” pravi; nato Franku: ,,mal spomin iz
Ljubljane®, poda mu sliko Napoleonovega stebra. Pa roka se ji povesi,
smehljaj ji izgine, zadudeno gleda v svojo prijateljico in vzdihne: ,,An¢ka
—s kakim veseljem sem hitela sem. Menila sem, da grem v svoj stari
dom. Pa vidim, da pri vas sploh ne govorite po nage...”

Razjokala se je. Za¢udena je odgovarjala Jennie: ,,Da — moj Bog...
Poglej, saj dela §e meni tezavo... Moj mo# ni znal po nase, ko sva se
seznanila, cetudi so bili njegovi stari$i iz masih krajev. Govori§ vedno
angle$ko, ¢ita$ angleske ¢asopise, ne slisi§ domacega, pa pozabis.”

»Jennie, Lizzie, Lilijan, Irank! Jaz pa sem wostala stara Lencka.
Vsaj kaksno besedo bi izpregovorila s svojimi po nase, uéila bi jih.“

Ni¢ kaj prijeten ni bil tisti veder za Framka. Zena, tako razburjena
in nekam osramodena, govori, ¢esar ne razume on, dasi se mu zdi znano
in ljubo. Gost, ki bi rad govoril samo po svoje, mora drugace, da
razumejo vsi. In punéki zadudeno vprasujeta, kako govori teta, ponav-
ljata: njene besede, prosita mamo: ,,Tudi midve bova govorili tako!*

Zakaj da nimajo ¢asopisov, knjig in pesmaric v domadem jeziku,
zakaj da niso pri slovenskih drugtvih, ko je vendar vsega tega toliko,
da misli§, ¢e pride§ na primer na cesto St. Claier v Clevelandu, da si v
domadem kraju. Nam se ni treba vtapljati in poginiti, v novem domu
ne smemo pozabiti starega.

Vneto govori Zenina prijateljica. Hladno Ordgovar]q Frank: ,,Tu smo
pred vsem Ameri¢ani. Kaj je dal stari kraj mojim stariSem? Tu tone
in izgine vsaka druga narodnost. Ameri¢ani so se odtrgali od stare do-
movine in Zivijo svoje lastno Zzivljenje.”

»Teta Len¢kal” kli¢e Lilijan in Lenc¢ka objame otroka, odgovarja
Franku: ,,Vse svoje lastnosti smo dobili od svojih dedov; .s tem, kar
jim je dal stari kraj, so si pridobili tvoji starisi tukaj kruh, se preZiv-
ljam jaz in drugi. Bodimo hvalezni svojim materam, ki so nam ohra-
nile in izroc¢ile ded§é¢ino svojih stariSev, na$ jezik in nasa narodna svoj-
stva, Ne pozabimo in ne zani¢ujmo starega kraja, naj nam ostane Zv
v dusi in jeziku.*

Prekmurske sezonske delavke na Bavarskem.

‘Bavarska, najjuznej$a pokrajina Nemdéije, sprejema kaj rada nase
delavke za poljsko sezono. Potom Borze dela i¢e wsako leto zenske
za obdelovanje zemlje. Prekmurke hodijo rade tja. Odhajajo spomladi
in se vratajo jeseni domov ter prinasajo okoli 5000 Din prihranjenega
zasluzka,
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O nasih westfalskih izseljencih.

(Vladimirski.)
aproSen s str ani urednistva ,,Zenskega sveta", da napiSem par
besed o Zzivljenju nagih izseljencev, pravzaprav nasih izseljenk,
sem sprejel nase prav tezko malogo, ker poznam to Zivljenje le
v toliko, v kolikor so mi izseljenci in njihove Zene same pravile ob le-
todnjem posetu v domovino.

Vedino izseljenk tvi or1]0 zene nasih izseljencev, ki so $li za kruhom
v tujino. Za made zene ni prav ni¢ prijetna taka pot v tujino, ker imajo
veliko tezav s preseljevanjem in jih mori skrb, kako bo zivljenje v
tujini. S kakim tezkim srcem pride nada Zena v tujino, nam je povedala
vedno dobro razpolozena Kotar]eva mamica, ki je bila dolgo vrsto let
v Nem¢iji. Pravila nam je, da se je morala vedno smejati, ko je hodila
nakupovat. Ni znala besedice nemgki in je samo z roko kazala in od-
pirala mognjicek, da si je branjevka vzela denar, kolikor ga je bilo treba
dati za kupljeno blago. No, stasoma je Ze §lo. Ni je slovenske Zene,

\ ki bi se v toku ¢asa ne priudila tujemu jeziku, &e Ze me iz potrebe, pa
vsaj radi kramljanja.

Veliko je tudi nagih deklet, ki gredo v ,fremd®. Tja jih vletejo ali
sorodniki ali pa fant, ki Je odrajzal za kruhom. Dekleta gredo za sluz-
kinje, pa tudi v tovarne in rudnike, v kolikor so sposobne za oprav-
ljanje posameznih del. Tudi tem mne cvetejo roZice, posebno radi ne-
znanja jezika. V higah so dobrodosle, ker slovijo kot pridne in zanes-
ljive, in kaj kmalu se udomadcijo. Jezika se hitro privadijo, saj veljamo
Slovenci za brihtne glavice.

Mene je posebno zanimalo, ¢e se na$ zivelj ne odtuji svojemu je-
ziku. In priznati moram, da so naSe Zene v tem oziru Zzilave. Otroci,
ki so pridli z mamicami na obisk, so v prete#ni ve¢ini govorili slovensko;
dasi je zvenel na$ jezik mnekoliko drugade kot pri mas, je vendar
dokaz, da vzgajajo nage matere tudi v tujini svoje otroke v nagem duhu.
Vsa ¢ast tem nagim Zenam. Nikoli ne bom pozabil lepega prizora,
ko je mali Rudi Ravnikar iz Scheuremonda na Holandskem pozdravil
ob prihodu svojo domovino. Nasa beseda mu je tekla gladko in z za-
nosom je povdaril, da ga je ljuba mamica udila spoStovati slovenski
jezik, ki je zanj najlepdi jezik. Povedal je tudi, kako je otroSko srce
hrepenelo po domovini, katero mu je mamica sto in stokrat opisovala
z najlepsimi besedami. Svoj pozdravéek je konéal, rekoc¢: Slovenec sem
in-Slovenec ¢em ostati. To nam je dovolj mo¢an dokaz, da naSe Zene
mamice rpav rade govorijo z otroki svoj jezik in jih seznanjajo z do-
movino. Otroci posetajo izkljuéno nemgke 3ole. In skrbne mamice so
mi tozile, kako zelo pogresajo slovenskih $ol v tujini. Otrok da je to-
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liko, da bi lahko obstojala nasa 3ola. Za njo se pa nihée ne briga in
tujec je ne bo odprl.

V razgovorih z nagimi izseljenci sem doznal, da je tujina za njih
trda, a vcasih prepotrebna $ola. Posebno mladi ljudje ne morejo pre-
hvaliti te sicer trde $ole. Pravili so mi, da imajo i na Nemgkem i na
Holandskem samske hie, za delavce in delavke. V njih so nastanjeni
samo mladi delavei ‘in v dekligkih domovih mlade delavke, V teh higah
da je red in snaga vzorna. Pa tudi disciplina je v njih. Ob doloéeni
vecerni uri da morajo biti vsi doma. Brez dovoljenja da ni izhoda. S
tem se obvarujejo mogki pijandevanja in zenske pohajkovanja. V domu
so Citalnice in knjiznice, z razliénimi igrami se pa kratkocasijo. Mislil
sem, da bodo toZili radi trde discipline, pa je bilo obratno, hvalili so,
da se tamkaj naudijo pravega zivljenja.

Pa fe nekaj nudi tujina na3im ljudem in osretuje nase Zene. Tu-
jina odvaja nase ljudi alkohola. In kakor naletimo ba$ pri nas med
delavskim slojem vedino Zen, ki so v zakonu nesre¢ne radi alkohola
in mikakor ne morejo navaditi ljubega mozitka, da bi se odrekel temu
strupu, tako naletimo med izseljenigkimi Zenami take, ki vse sreéne
pripovedujejo, da jim je gele tujina vrnila moza. Tam posvetijo moZje
najve¢ Casa druZini in prav malo je takih, ki se tudi tam vdajo alkoholu.
Je pa tam tudi drugade strogo, &e je delavec pijanec. Prva pijanost ima
za posledico odpust iz sluzbe in s tem uni¢enje druzine. In morda bas
to vpliva na nage delavee, da se odtujijo alkoholu. Zena, ki je mnogo
prestala v domovini radi te mnesreéne pijade, mi je vsa sre¢na hitela
praviti, kako se je moz streznil v tujini. Prav ni& ved ne poseda v go-
stilnah in sedi najraje doma ali se udelezuje drustvenih prireditev. Ta
zena je blagoslovila trenotek, ko je zapustila domada tla in stopila
na tuje, ;

Nasi izseljenci si znajo tudi v tujini pomagati in se prav radi dru-
zijo v drustva. Je pa v tujini drustveno Zvljenje zelo raziirjeno, kar
pri¢ajo mnogodtevilna drudtva nagih izseljencev.

Pod vodstvom znanega izseljeni§kega voditelja Pavla Bolhe so si
nasdi izseljenci v Nem¢iji ustanovili ,,Zvezo jugoslovenskih delavskih in
podpornih  drustev v Nem¢iji“ s sedezem v Recklinghausenu. V tej
Zvezi so vélanjena drustva iz mnogih industrijskih krajev.

Znani izseljenidki voditelj duh. svetnik Janez Kalan je ustanovil
svoje organizacije in obstoja v Neméiji ,,Zveza slovenskih katoliskih
drustev®, katere idejni program je zapopaden Ze v naslovu samem.
Glavni sedez te Zveze je v Essenu, ima pa svoja drudtva istotako v drugih
mestih.

Poleg teh dveh Zvez obstoja 3e ,,Zveza slovenskih katoliskih drustev
Sy. Barbare” z glavno pisarno in sedezem v Gladbecku. To je bolj cer-
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kvena bratovi¢ina in ima svojo drustveno podporno blagajno, kakor ph
imata obe ostali Zvezi.

Zenske so sledile primeru moskih. Zene imajo svoja mesta v posa-
meznih odsekih Zveze jugoslovenskih delavskih in podpornih drustev,
ponekod so si ustanovile svoja ,.Zenska drustva sv. Barbare v Nemdiji,
Taka &isto zenska drustva so v Lintfortu, Merbecku, Hochheide, Ham-
bornu, Osterfeldu, Gladhecku, Essenu, Buer-Resse, Wanne-Eickel, Reck-
lingausenu, Gerthe b. Bochum, Hilthausenu-Sodingen, Habinghorsu Tcss
Rauxelu, Dorisfeldu b. Dortmund in Martenu b. Dortmund.

Te organizacije skrbijo za versko in druzabno zivljenje slovenskih
7ena in deklet. V teh Zenskih drustvih je vélanjenih 1208 zensk.

Je pa $e posebno rudarsko drustvo in sicer ,,Slovensko rudarsko
drustvo ,,.Dobra Sreca® v Erkenschiwicku.

Vsa ta drustva so priredila lansko leto na drzavni praznik 1. .de-
cembra veliko sve¢anost, katere so se udelezili tudi zastopniki narodnih
drustev iz Jugoslavije. Po njihovem pripovedovanju se niso nadejali
take narodne zavednosti med nasimi izseljenci, posebno ne, ker prebi-
vajo nekateri ze dolga leta v tujini.

Trpl]en]e nadih izseljeniskih vdov in sirot pa tvori poglav;(e zase
in bom o n]e,m pri pr1hk1 govownl v posebnem ¢lanku.

Pe ca Kureseva Se ni pozabl;;end.

l\/[ll!c a Schaupova.)

Poldrugo leto je lega, kar nas je pariski nesrecni proces razzaloshl Caso-
pisi so kot po navadi gorece planili po veliki novici, da je Slovenka umorila
v Parizu Stirinajstlelno deklico. Pisali so tudi, da je obsojena na smrt.

Medtem pa je zdravnica in pisateljica g. Stricherjeva, odlo¢na nasprot-
nica smrine kazni, zasledovala vse tri tedanje kriminalne Zenske slucaje;
kot spretna voditeljica Zenskega lista ,Voix de femmes” je bila tembolj pri-
pravljena javno nastopltl za sluéaj, ki se ji je zdel nejasen. Dokazi, po ka-
terih so obsodili naso rojakinjo na smrt, so se.ji zdeli zelo nezadostni. Vecja
pogloblfeu v proces je to spomanje ojadala in iz nje se je rodila brosurica,
ki naj s toplo Zensko besedo in tudi s pramlmm sIclepan]em ‘resi nesreénico
smrti. Glavne misli so sledece: Prijeli so pa¢ njo, ker je poznala staride de-
kleta in je z njimi, trgovei v glaunem pariskem (r#idéu, {rgovala z zelenjavo
in drugim, predvsem zato, ker jih je pred kratkim prosila za neko vsoto
clenazja Pri deklici ni bilo nobenih sledov po zlo¢inu, qluca; je bil tezak,
zato jim je to zadostovalo, da so Pep('o gnali pred sodisce, ¢e$, zdaj dokaZi
svojo nedolznost! Mesto da bi bili njej dokazali — krivdo! — Ni se 7godllo
niti eno niti drugo; saj edino hisnica trdi, da je to res ona, ki je nesrecnega
jutra $la z deklico na sprehod, do¢im trdi ¢uvaj Bulonjskega lesa, kjer se je
takoj potem zlo¢in izvrsil, da ta Zenska ni bila ona, ki je deklico spremljala;
deklico samo pa je mrivo takoj spoznal. Cuvar je videl podnevi na prostem,
hisnica pa le s temnega slopniséa.




LETNIK VIIL - ZENSKI SVET &tev. 12. STRAN 369.

Obenem trdi, da je tistega jutra kot ponavadi trgovala, celo na deseli.
Toda tako neredna Zenska, ki pride dan na dan v dotiko z najrazlicnejsimi
ljudmi, kako naj ve, kaj je pred tolikim &asom delala fo in to minuto?
In glavni dokaz? Da je blato na éevijih deklice in na cevljih nesrecnice isto:
nekaj peska, drobcev. praproti in breze. Pepca zahleva, naj preiscejo tudi tla
v trziscu, kjer leZe po tleh vsakovrsini ostanki, in pa tla onega okoliskega
kraja, kjer se je tisto jutro mudila. Tega pa sploh niso storili. — Sicer pa,
ko je Ze dejanje izvrseno lako zelo previdno, da je sodisée v stiskah, cemu
ne bi bila takoj tudi ¢evljev oistila? Ona pa jih je pustila doma kot clovek,
ki se mu o preiskavah paé ne sanja... In e veé je takih dvomljivosti.

Toda to dekle je itak izgubljenka, ki je — tujka v neskonénem Parizu —
zabredla v sleparsko druzbo in je itak %e lagala in kradla; éemu bi ne bila
$e morila? V zakoinih delih Pariza je toliko temnih elementov, ki neprestano
delajo skrbi oblastem; resijo se le enega takega Skodljivca.

Obsodili so ¢loveka na smrt, ne da bi mu dokazali zlodin! Ne Sufi li
vsakdo groze ob strasni odgovornosti? Mar se ni smel nihde pritoZiti, da je
bila preiskava izvrSena prepovrsno, da niso vpradali ne starisev, ne strica na
Angleskem, ki bi vedel povedati, zakaj je $la od njega?

Saj je mogoce res kriva, saj je mogoce res le hinavska igralka, pa kljub
temu: zlo¢in je obsoditi éloveka na smrt, ki mu nisi dokazal krivde in ki
sam vedno trdi, da je nedolZen.

Kruto je ravnanje onih, ki se jim ne zdi vredno, zavzemali se za Fen-
sko, ki sicer morda res ni morila, ki pa je umazana pocestnica, lalica, laZ-
nivkal

Poglej, &lovek, globoko vase in pomisli: ée bi bil ti prinesel s sabo na
svet Sibek, nestalen znacéaj in bi se prepuséen samemu sebi, $e neizkuden
otrok, znasel v velikem mestu, kjer greh pre#i za vsakim oglom, bi res ni-
koli ne padel? Bi nikoli laden in zanifevan ne kradel in lagal?

Posamezniki, postenjaki so pogledali vase in poslali svoje znano ime,
da zahtevajo pomilostitev. Na koncu brosurice stoji dolga vrsta imen zastop-
nikov in zastopnic clovekoljubnih drustev, revij, éasopisov.

Tudi Slovenke so na pro3njo in nasvel ge. Stricherjeve poslale svojo
pro$njo; s tem so pokazale, da nesrecnica ni brezdomovinka, zavrZenka,
temve¢ da najde tudi doma $e ljudi, ki se ne boje poslati’ svojega glasu za
njeno pravico. :

Res so Pepco pomiloslili na 20 let prisilne delavnice

Revizije procesa, ki so jo stoteri istoéasno zahtevali,. niso dosegli; svojo
sodbo je izreklo najvisje parisko sodisée in — tehtnih novih dokazov tudi
ni. Glavno je le storjeno: ona sme $e Ziveti. Se je éas, da sluéaj prinese
resnico na dan in se $e do neke mere popravi mogoée strasna krivica. Se je
Cas, da ¢lovekoljubni ljudje na tihem dalje delajo za razjasnitev tolikih ne-
Jasnosti.

Gospa Stricherjeva je $e vedno v zvezi z dr. Canetom, odvetnikom kaz-
njenke in $e ni obupala. Nenavadno lepa pisma, ki jih pise kaznjenka, polna
globokih besed trpljenja radi krivice in neZnih izrazov hvalefnosti, njeno
vzorno obnasanje, ki ga hvali upravitelj kaznilnice, so Stricherjevo zanesli v
prepricanje, da je nedolZna.

Vendar je dobivala véasih prav ¢udna pisma, mnogo ponarejenih, z
neresni¢nimi naslovi, anonimnih, Pepca sama je napram svoji dobrotnici tako
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nepotrebno in nespametno lagala, da zdaj ga. Stricherjeva s podvojeno vnemo
iSée novih sledov. Pridobila je za stvar mnogo prijateljev, ki jo preiskujejo s
Cisto psiholoskega in znanstvenega stalisca.

Ona sama je poslala na svoje almske Pepcino pisavo raznim grafologom,
ki naj ugotove njen znacaj.

Tri izvedeni$ke Studije Ze imamo: od dr. Streletzkega iz Pariza, od
Nemke Eve Rappard in Anje Mendelssohn iz Berlina. Celrto grafologijo pise
znani pariski izvedenec Crépieux-Jamin.

Vsi trije podajajo vecinoma Cisto enake poteze, ki so v krasnem skladu
z njenim znaéajem, kakor se je odraZal v sedanjem procesu ler tudi v pre-
teklem Zivljenju.

Vsi trije trdijo, da je v njej naravnost duoje oseb, ki se izmenjavata in
povz zro¢ata ona skoro neumljiva, nasprotujoca si ravpolozen]a zdaj je zelo
prijazna, ljubka in mehkega srca, zdaj pa trmasta, ostra in brezobzirna.

Vsi trije trdijo, da se zna moéno prikrivati. G. Mendelssohn trdi kakor
ostali, da je srednje inteligentna, da pa zna biti tudi zelo zvita. Skupna je
sodba, da je njena trdnost v nastopanju le z muko zadrzana in da je bedno,
plasno dete, ko je sama s seboj.

Ta moéno dovzelna, nervozna Zenska ima silno fantazijo katere po-
men posebno dva izvedenca mocdno podértujeta. Ustvarja si svel, katerega
hoée doseéi ne oziraje se na katerekoli ovire. V takih razpolozerqlh izgublja
vso koncentriranost, z bolno pretiranostjo se vdaja svojim praznim domis-
ljijam. Ga. Mendelssohn celo misli, da &esto sploh ni pri polni zavesti.

Ta nesreéna Zenska z dvojno naravo je izgubljena, ako nima ob slrani
energiéne, trdne osebe; ob njej bi bila zmozna najlepsih dejanj. Tako zelo
si zna sama sugerirati in $e vec¢ si da sugerirati od drugih, da jo slaba druzba
more pogubiti. Posebno moski, ki mu je vdana, bi mogel zelo izrabljati to
slabost, ker vsi so si edini, da je ona tako zelo elementarna, mocno cufna
fenska, ki zna ljubiti gorede in celo poZrtvovalno, da bi lej simpatiji na
ljubo Zrtvovala vse.

Edino mocno vzvalovanje ¢éutnosti jo zamore spraviti do dejanj, dasi je
sicer brez inicijative. Vsi trije sklepajo tudi na abnormalno odvisnost od
telesa, ki naj bi bila utemeljena v &isto fiziénih posebnostih.

Ta telesno in duSevno neurejena Zenska je zelo nesrecno bitje, ki véasih
strasno trpi od nolranje zmedenosti ali pa od globoke Zalosti.

Ga. Mendelssohn omenja, da pisec le pisave ni grabeZljiva oseba, ki bi
ji denar sam na sebi prinasal kako zado$cenje.

Nikjer ni govora o sréni zlobi. Nié nas ni groza pred zloé¢insko duso, saj
stoji pred nami eno najbednejsih, najnesreénej$ih bitij, tenka fravica, ki jo
vsak vetrc obrne v svojo smer.

Ti psihogrami in vsa ona ¢udna pisma nam vsiljujejo misel, da je ona
vendar vplelena v nesreéno zadevo, da pa je mogoce le $ibko orodje tuje
volje. Ce bi kdaj nadli kako sled za njenimi pomoéniki in soznalci, bi revi-
zija procesa bila gotova stvar in bi ona mogoce sicer ne stala éista pred
nami, vendar le delno kriva, in bomo le z grozo mislili na trenotek, ko so jo
naredili odgovorno za vse to strasno dejanje in jo hoteli — usmrtiti.

Naj bi delo gospe Stricherjeve ne ostalo brezuspesno!
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Nasa sluzkinja na Francoskem.

Cenjeno urednistvo!

Veseli me, da ste se obrnili do mene — ali jaz Vam ne bom znala
bogvekaj povedati.

Sem Se dekle in sluZim za prvo sobarico pri grofu de T. Tu sem Ze
5 let, malo hodim ven in zato ne pridem dosti v stik z ljudmi. Crez poletje
smo tu v Houlgalu, pozimi pa v Parizu, zato Vam povem malo od tukaj
malo od tam. :

Slovencey v Houlgatu ni, samo v nasi hisi sta $e kuharica in sobarica.

Blizu tega kraja so tovarne, tam je nesteto tujcev, najveé Poljakov in
Italijanov. Véasih grem tja na sprehod, pa vidim razliko med njimi in
Francozi. Italijani so veéinoma revni ljudje, bolj potrti, medtem ko so Fran-
cozi bolj fini in lepo obleceni, vsaj na cesti, éeravno imajo doma vse na-
vzkriZz. — So' druzine tujcev, ki imajo 5—6 ofrok, majhno stanovanje, vse
v neredu, beda se jim ¢Eila iz obrazov in z njih obleke: Seveda, ubogi moz
ne more foliko zasluziti, da bi jih dostojno oblekel, posebno $e fe je Zena
nemarna. Kajti Zivez je tu zelo drag, zlasti moka in moénate jedi, ali obleka
je pa veliko ceneja kol pri nas. Tako da tisti, ki znajo dobro obracati, so
lahko lepo obleceni in po ceni. Ali veéina je takih, ki precej slufijo, a se
jim nikjer ni¢ ne pozna.

S svojim jezikom si clovek ne more tu ni¢ pomagali. ¢im preje se mo-
re, se privadi franco$éini, ki je pa precej teZak jezik. A tujci' se kmalu na-
ucijo in potem ne govorijo ve¢ med seboj svojega malerinega jezika, po-
sebno Italijani. Otroci takih starisev sploh ne znajo drugega kot samo fran-
cosko. Zato jim je tem laZje, ko gredo v $olo, kjer se uéijo samo francosko.

Drugace bi se tukaj lahko lepo Zivelo, ¢e ima moz stalno delo ali sluzbo
in e je Zena dobra gospodinja. Tako Zivijo Poljaki in Italijani.

Ti ljudje se zelo hitro poprimejo pariskih navad. Veéina jih je, ki ne ho-
dijo veé¢ v cerkev, deravno so bili prej verni. Ampak jaz reéem: kdor je veren,
Je lahko tudi tukaj, in $e laZje kot na deZeli. Zakaj v Parizu so tisti, ki so
pobozni, res poboZni in niso mlaéni, kot pri nas. Seveda jih ni zelo dosti.
Kar se ti¢e obleke, ni nobena nedostojno obledena v cerkvi. Vse imajo dolge
rokave in so po veéini celo leto v suknji in vse pokrite — seveda s klobuki.
Na ulici 'pa se vidijo vse vrste node.

. Jaz sem prisla sem L. 1924., stara 25 let. Nisem prisla sem z bogve ka-
kimi upi, kot so prisle nekatere; vendar sem bila razoéarana, ko sem stopila
" v o hido, kjer so me Ze nestrpno pri¢akovali. Ze v prvih dnevih mi je dela
hudo ta strasna disciplina, ki je menda ni take v-nobeni hisi. Grofica, stara
gospa 64 let, je bila strasno sitna, ena tistih Zensk, ki jih nikdar ne zado-
voljis, ée se Se tako lrudis. Rada bi bila, da bi klece plazili pred njo, kot so
pred 50 leti. A jaz se nisem hotela, ukloniti. Se preve¢ sem jo. Castila, ali v
vsem je nisem mogla poslusati — saj sem tudi jaz clovek kot ona.

Disciplina je bila stroZja kot v vojasnici; niti ene minute prostosti. Ve-
dno v spremstvu guvernante. Se v cerkev! — Mislite si dusno trpljenje de-
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kleta, ki pride z dezele od doma, od mame v tako hifo! Saj sem Ze prej slu-
zila, ko sem bila na Kranjskem, proti koncu vojne; pa le se nisem mogla
privaditi temu. Kolikokrat sem se zjokala, tako mi je bilo neznosno. Saj
sta bili se 2 Slovenki v nasi hisi, pa jima je bilo $e huje kot meni, ker sta
bili prej doma bolj prosti, mediem ko sem morala jaz tudi doma mnogo
delati. Kolikokrat sem mislila, da se mi bo zmesalo v glavi, tako me je bo-
lela od same tuge. Rada bi bila $la drugam, si poiskala drugo sluzbo, ali
kam, ker nisem ni¢ znala in ne razumela francoskega jezika. Mislila sem
si: ko bi imela tu kakega strica ali teto, ali da bi bila tu vsaj kaka stara
Zenica, da bi se z njo pogovorila. Tako pa nikogar, da bi z njim delila ve-
selje ali zalost. Vse drzati sama za se, vse si zapreti v srce — to je tako
stra$no hudo!

Po smrti ge. grofice je tukaj zdaj zelo dobro, prosta sem bolj in nihée
ne gleda, kaj delam. Dobro mi je, da bi boljega ne dobila nikjer. Pa vendar
nisem sre¢nda, dusno stra$no trpim, ¢utim se povsod tujka... sama, zapu-
Scena, ceravno me imajo tu zelo radi in imam doma $e mamo in sestro.
Ce bi imela tu vsaj enega zaupnega ¢loveka, kako bi mi bilo lahko v dusi
— ali kaj, ko nimam nikogar, da bi se mu zaupala.

Mehkocute¢im ljudem je neznosno Ziveti v tujini. Hudo je, ko gre, élo-
vek na sprehod; wsak hodi s svojo druzbo, se pogovarja, smeje, ali ko sem
jaz sama, gledam okoli, razumem ne vsega, obéudujem z odmi — v srcu
mi je pa hudo. Mislim si, ¢emu mi je vsa ta lepota in krasota, ko sem pa
tujka! Vesela sem, ko pridem v svojo sobo, da ne vidim nikogar veé¢. Tako
gre cas naprej. S teZavo, ali v upanju, da si kaj prihranim, si dajem pogum!
Mislim pa, da poro¢enim ni tako hudo, a imajo morda druge krize. To je
pa res, da francoski moZje veliko bolj spoStujejo- svoje soproge in po njih
so $e tujci zaceli Cislati svojo Zeno.

Vljudno Vas pozdravljam in ostajam vdana
Sylvia Persiceva.

O nasih dekletih v Egiptu.

udi tam doli na jugu ob Nilu zive ma$e izseljenke. Povedini so to

higne pomodnice; nekatere so dobile dobra mesta kot prve soba-

rice ali vzgojiteljice pri bogatih druzinah. Navadna dekleta z de-
zele gredo za niZje sluzkinje; mnoge so jako nadarjene in mar-
ljive, se hitro priuce delu in napredujejo v sluzbi. Posebno radi jem-
ljejo nase kuharice. Zato priporotamo mladim dekletom, maj ne hodijo
v svet brez znanja. Neve§¢a Zenska bo slabo Zivela doma in v tujini.
Dobra perica, likarica, kuharica, $ivilja gre lahko tudi v svet z veéjimi
upi. Pred vojno so hodile nase siromasne Zenske s Primorskega v Egipet
za dojilje ter so se vsakokrat vradale k svoji druzini v domovino. Bile
so to pa¢ siromasne zene, mjih lastni otroci so raditega seveda trpeli, ker
niso vzivali materine hrane; bogate egiptovske druzine in zdravniki so
jih pa zelo cenili, ker so bile jako snazne in ,bele koZe.* (Tamkaj$njih
domadink, ki so povetini temnopolte, ne jemljejo radi za dojilje.)
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Najvedji mesti v Egiptu sta Kairo in Aleksandrija, V obech imajo
nage izseljenke svoje ,,Drustvo sv. Cirila in Metoda®. Samo v Kairu je
okoli 700 Slovenk po raznih sluzbah. Sedez drustva je bil doslej v nekem
francoskem zavetigcu, ki je pred kratkim pogorelo. Ko dobi drustvo pri-
merno stanovanje, bo zopet ozivelo in si uredilo tudi preno¢idée za brez-
poselna dekleta. Drustvo je ustanovil pred 20 leti o. Evgen, Stajerec, jako
idealen tlovek. Tajnica je Pavla Susiteva, med najmarljivej$imi in naj-
vzirajnej$imi ¢lamicami pa je maga marodnica Terezija Zwolfova.

-V Aleksandriji je okoli 1000 Slovenk. Tamkajénje Drustvo sv. Cirila
in Metoda vodijo mariborske sestre, ki bodo prevzele tudi zavod.

Obe drustvi sta velike vainosti za nase izseljenke. Ondi se zbirajo
ob nedeljah, prirejajo domate predstave in razna razvedrila, Seveda je
tudi mnogo takih, ki itejo zabave drugod, posebno po plesiscih. Zal,
da je med temi prav mnogo nasih izseljenk, posebno zal $e zato, ker se
drugace jako odlikujejo po sluzbah in v marsikateri hi§i nasa sluzkinja
v kulturnem pogledu nadkriljuje domado gospodinjo.

Tlljina. (Janez RoZencvet.)

rpka beseda, ki nam je vsled posebnih Zivljenskih razmer nasega
naroda domaca.

Dvoje oblikuje narod. Zemlja, na kateri prebiva, in duh, ki se
poraja iz skupnega Zivljenja njegovih pripadnikov ter iz mjihovih odno-
$ajev do rodne zemlje in sosednih narodov. Ker je lice obljudene zem-
lje odvisno od dela ¢loveskih rok, ima ozemlje maroda svoj poseben
pokrajinski znadaj, ki ga ne izgubi kmalu, A tudi narod, prestavljen v
tujo zemljo, ohrani dolgo svoje migljenje in svoje znacilne lastnosti. Kar
je potasi grastlo, ne umrje maglo. Zive korenine naroda so globoke, po-
Zenejo znova, ¢eprav so na videz Ze mrtve.

Najotitnejsi znak naroda je njegova beseda, shramba njegove duse.
Zato je domovina le zemlja, kjer je narodova beseda doma. Kjer je ni
in kjer je ne moremo trajno vsaditi, je za mas tujina,

Bili smo velik narod, toda ustanovili smo se na majbolj izpostavlje-
nem kraju Evrope. Zato smo stoletja in stoletja samo izgubljali in po-
stali na tesnem ozemlju neznaten poljedelski marod brez lastne mestne
kulture in skorajda brez imena. Ker nam je manjkalo prostora, se je
prirastek nage krvi odtekal v tujino, izginjal med drugimi narodi ali za
tuje koristi pojil bojis¢a vse Evrope. In domovina je bila kakor v rev-
$¢ini otopela mati. Niti solz mi prelivala za wotroki, ki zanje ni imela-
kruha. Komaj da je slabotno kriknila, ne v tujino, ki je poguba dusi
in telesu. Ta krik, izrazen v par slabotnih ljudskih povestih, ni mogel
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premagati razmer. Narod se je izseljeval in doma mi rastel, teprav je bil
zdrav in rodoviten.

Sele s pridobitvijo lastnih kulturnih sredi$¢ v mestih se je zalostna
slika ublazila in narod je premagal mrtvo totko. Rastel je doma in oni,
ki so se izselili, niso bili zanj vsi zgubljeni, Ojatena zavest nasega imena
jih je veliko ohranila domovini.

Prebujen narod, ki hode Ziveti, se ne sme slepo prepuscati usodi.
Imeti mora pred seboj svoje trdne cilje in jasno pregledati vsa pota,
ki vodijo do mjih.

Med nas$imi cilji je predvsem gostejda naseljenost narodovega ozem-
lja. Danes je mogode, da se pri razviti industriji in intenzivnem, deloma
vrinarskem obdelovanju zemlje prezivi $e enkrat ve¢ prebivalstva. Toda
treba je znanja in kapitala, in do teh sredstev pridemo po dveh potih.
Ali jih prinesejo k mam tujci in si jih mi s¢asoma odsluzimo, ali pa si jih .
prisluzimo v tujini in jih prinesemo domov. Po obeh potih pravzaprav
ze hodimo, samo da se tega premalo zavedamo in se zato prepocasi bli--
zamo cilju.

Zato mora, kdorkoli gre od nas v tujino, vedeti, po kaj gre in kaj
pri¢akuje domovina, da ji prinese. Ali znanja, ki ga doma obrne sebi in
drugim v prid, ali denarja, ki ustvarja doma nove moznosti zivljenja. Prav
je, ¢e gre v tujino trezen gospodar in resi z dobrim zasluzkom doma-
¢ijo, katere sicer ne bi mogel obdrzati. Prav je, ¢e gre v tujino kvalifi-
ciran delavec. Ni vezan in vrne se sposobnejii, kadar ga domovina rabi.
Prav je, ¢e gredo po svetu pogumni, razboriti in vztrajni ljudje, ki ¢u-
tijo, da dosezejo 55 svojimi talenti v tujini ve¢ kakor doma. Sposobne in
moralno trdne ljudi moramo zaradi bolj$e bodoénosti naroda e spod-
bujati na pot v tujino.

Ni pa prav, ¢ proda kmet doma zemljo in se izseli z vso druzino.
Tezko si bo pomagal in narod postane siromasnejsi za celo druzino. Za
narod je tudi boljse, da ostanejo doma vsi, ki jih morda tujina mika, a
imajo premalo inteligence, vztrajnosti, resnosti, volje in poguma. Doma
so vsaj $tevilo in morda nekatere dobre lastnosti, ki so pri njih skrite, se
pokazejo pri njihovih otrocih. V tujini z malimi izjemami propadejo.

Izseljevanje moramo smatrati za vazen del svojega gospodarskega in
narodnega programa. Skrbeti moramo, da se izselijo le najboljsi in da
ne trosijo svojih sil za drage izku$nje. V resnici smo lahko ponosni na
to, kar so ma$i ljudje dosegli v tujini, toda pomislimo, da je bil skoro
vsak ma$ izseljenec sam svoj pionir in koliko je hilo Zrtev!

Ne tolazimo si vesti z izgovorom, danes je Ze bolje. Bolje je, a do-
bro 3e ni. Dale¢ smo $e od obseZne organizacije, ki bi skrbela, kam naj
se madi ljudje s pridom izseljujejo, kako naj vzdriujejo zvezo z domovino
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in kako se bodo vracali. Imamo moéne kolonije v tujini, a doma ne
vemo skoro ni¢ o njih in oni pozabljajo na mas. Ponosen marod mora
¢uvati, da se mjegova kri ne me$a s tujo. Mi se ne zavedamo pomena
druZine ‘za domovino in zato mismo $e organizirali niti Zenitovanjskega
posredovanja za svoje izseljence. Vse je prepuséeno slu¢aju in zdravemu
narodovemu instinktu,

Vendar je ravno to vprasanje posebno vazno. Ce:je izseljenec oze-
njen, bi bilo iz verskih, moralnih in ¢loveskih ozirov majbolj prav, da
gre zena za mjim, ko bi ne bilo drugih pomislekov in zadrzkov. Kmetski
gospodar, ki se izseli z namenom, da podpre doma svoj grunt, ne more
in ne sme jemali Zene s seboj. Zena mora doma oskrbovati domacijo in
ostati vez, ki priklepa moza na domovino. Seveda moralno $ibki zakonci
dalj¥e lotitve ne prenesejo in v takih slu¢ajih naj se mozje ne izselju-
jejo. Prisluzeni denar hi ne imel haska, ker izkugnja kaze, da propade
prej ali slej tudi grunt, ¢e propade zakon. Mozje, ki nimajo lastnih go-
spodarstev, pa store prav, e poklitejo za sabo Zene, kadar so v tujini
na dovolj trdnih nogah, da lahko vzdrzujejo druzino. Razume se paé sa-
moobsebi, da ima oZenjen izseljenec v tujini tezjo pot kakor samski, ki
ga ‘ne ovira Ze od zacetka breme druzine. Zato naj riskirajo pot v tu-
jino pred vsem mladi samski ljudje. A ti ne smejo sklepati zakonov s
tujkami, sicer se nam njih otroci odtujijo.

Misliti moramo namre¢ na vrnitev druge generacije, ki jo sma-
tramo navadno za izgubljeno, Danes so razmere drugatne kakor pred
dvajsetimi leti. Izseljenec je takrat spoznal velikansko razliko med udob-
nostjo zivljenja doma in v Ameriki, in ni ¢udno, da ga stara domovina
dostikrat ni ve¢ mikala, Razlika se sedaj manj$a in ne bo dolgo, ko se
v tem oziru Evropa in Amerika izenadita. Druga okolnost je, da je Ame-
rika pred dvajsetimi leti rabila $e evropski kapital, do¢im je danes pre-
nasi¢ena lastnega. S tem je minila zanjo doba konjunkture, ki prehaja
sedaj k nam, ki lahko kapital vi§e obrestujemo. To ve Ford, ki se seli
v. Evropo in z njim vred drugi mogotei. Po gospodarskih zakonih mi mo-
go¢ 8e nov razmah ameriSkega blagostanja, dokler se zivljenski nadin
ostalega civiliziranega sveta ne prilagodi njenemu.

Zato ni utopija, ¢e ratunamo, da se z onimi nasimi ljudmi, ki si Zele
na starost v domovino, vrnejo kedaj k mam tudi njihovi v tujini rojeni
otroci, ako so po staridih ohranili zvezo z mami.

Trudimo se torej z vsemi modmi, da mas ¢lovek, naj hodi kjerkoli
Po svetu, ne ostane pozabljen. Naj ve, da se ga domovina neprenchoma
spominja z ljubeznijo in Zivim upanjem, da ga prej ali slej zopet sprej-
me v narodje, In sleherni naj dotlej skrbno. ¢uva njeno besedo, ki mu
bodi vera in Zzivljenje v tujini.
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Ruska Zena v tujini. ©..ow

uska Zena je vobce tako tesno zvezana z veliko svetovnoznano

rusko kulturo, da je zalo tudi ime ruske Zene znano vsemu

svetu. Zivljenje Zene v komunistiéni Rusiji je gotovo prezani-
mivo, ali gotovega vendar ne moremo o mjej ni¢ povedati. Sode¢ po
komunisti¢nih &asopisih, je morala braka in mladine stra$no padla;
deprav je tam Zena juridiéno enaka moZzu, vendar mi, kakor se vidi,
zensko vprasanje dodobra reSeno.

Ruske Zene, ki se niso mogle sprijazniti z boljsevisko vlado, in Zene
ter deca onih, ki so §li z orozjem proti bolj§evikom, ali sestre borcev
— vse te so morale zapustiti svojo domovino in so se ustanovile ali v
slovanskih drzavah kot gosti bratskih slovanski narodov ali po drugih
dezelah Sirnega sveta.

Najbolj znano nam je pa¢ Zzvljenje ruske politiéne izseljenke na
Ceskoslovagkem in Francoskem. Lahko pa trdimo o vseh ruskih emi-
grantkah, da se do 1. 1928. ruska %ena v mednarodnem Zenskem pokretu
ni aktivno udelezevala. Zakaj ne? Tezko je redi. A resnica je. Tudi o
senskih dijaskih organizacijah se me ¢uje; vsekakor so ruske $tudentke
udruzene skupno z dijaki, ¢eprav jih ni videti na &eskih dijaskih kon-
gresih. Resnica je tudi, da je ruskih zenskih organizacij vobée malo in
se tudi malo ¢ita o mjih po &asopisju. Vendar pa ruski Zeni v tujimi
ni klonil duh in ni moralno padla, ¢eprav cesto zivi v tezkih raz-
merah in je bila gotovo povsem nepripravljena za tako Zivljenje, saj
mnogo izseljenk pripada biviemu aristokratskemu sloju in sploh inteli-
gentkam, ki so bile materijalno sijajno osigurane v Rusiji. Veé¢ina teh
7en se je ne glede na to znala prilagoditi Zivljenju in tujini,

Javnega delovanja se udeleZujejo le one Zene, ki so bile ze v Rusiji
odlitne javne delavke — Zal, je takih le malo.

Mlada dekleta, ¢esto brez nadzorstva stariSev, popolnoma sama, se
uge po razliénih ¢egkih in ruskih uénih zavodih, Zive z mese¢no stipen-
dijo 450 K&, kar nekaterim docela zadostuje za skromno Zivljenje.
Mnogo dijakinj se prezivlja (kakor tudi Ukrajinke) s poudevanjem fe-
zikov, s petjem v zhoru po kinematografih, kot natakarice v ruskih
restoranih in kavarnah. Vidimo $tudentke, ko po kolodvorih prodajajo
sveze cvetice, prodajalke po parfumerijah, maserke po kozmeti¢nih
salonih, nastavljenke po knjiznicah, otroskih vrtcih in decjih domovih.
Med njimi so prekladalke, masinistke, ro¢ne delavke, ki prodajajo svoje
izdelke itd. Vse to dona$a §tudentkam precej zasluzka, zato Cesto vi-
dimo &tudentke lepo obletene, da se ne razlikujejo od imovitih tova-
risic. Redka pojava je dijakinja bedne zunanjosti, slabo obletena, se-
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stradana; to so pa¢ take, ki se niso prilagodile, ki niso praktiéne; vendar
nisem sligala, da bi bile zato moralno padle, ¢eprav zive tezko. Priproste
kmetske Zene, Zene kozakov, vojakov in samostojne, ki so tudi prisle v
pregnanstvo, delajo, kakor so delale na svojem domu, seveda me kot
samostojne gospodinje, nego kot sluzkinje ali delavke po tovarnah.
Nekaterim se je posredilo, da so se nastanile na ko$¢ku najete zemlje,
kjer z mozem kmetujejo ali vodijo obrt, in te zive prav sre¢no, bodisi
na Cegkem ali na Francoskem.

-V razlitne organizacije so se udruzile zene profesorjev, uciteljev,
bivsih politiénih in javnih delavcev, Zene oficirjev, generalov itd. Med
njim je mnogo bednih. V Pragi so se Rusinje organizirale v ,,Vzajemno
podporno drustvo ruskih Zen“. Drustvo se je ustanovilo ze 1 1923. na
pobudo gospe Nadezde Virenove, Zene admirala Virena.

Sofja Vladimirovna Panina je morda na svetu edina de-
mokratiéna grofica v majboljfem pomenu besede. Pod njenim vodstvom
se je drustvo brzo razvijalo in ima sedaj nad 200 ¢lanov. Seveda je to za
rusko emigracijo v Pragi malo, saj je tu Rusov nad 5000. Ali to drustvo
jako zivahno deluje, ima svojo delavnico, ki donasa blagajni.letno okoli
70.000 K¢, Clanice delajo na svojem domu, izdelujejo razne umetniske
izdelke: vezenine, preproge, obleke, pletenine, slike na steklo, v koze,
batik, azurna dela in sl

Vsako leto v oktobru prireja drustvo razstavo za ta dela, poseca
jo stevilno ¢esko obéinstvo, izdelki se uspe$no prodajajo. Izlozba na-
pravlja krasen vtis s svojimi umetnigkimi predmeti in izdelavo. Med
letom so manjSe razstave v Brnu in Plznu. Taka razstava je naj-
boljsi dokaz, kako se je ruska zena prilagodila tudi v tujini.

Drustvo je ¢lan ,Jednote slovanskih Zen® in posilja na skupidino
svojo delegatko.

Poleg tega so se Rusinje v Pragi 1. 1928. organizirale v ,Drustvo
ruskih Zen z viSjo izobrazbo®, ki je obenem sekcija Ceskega ,.Drustva
akademsko izobrazenih Zen“ in ¢lan ,Mednarodnega udruZenja akad.
izobr. Zen.“. Tudi temu drustvu predseduje grofica Panina. O tej ple-
meniti zeni, o njenem predvojnem, medvojnem in povojnem delovanju
bi se lahko napisala debela knjiga.

Druga Rusinja, ki je tu v Pragi in po drugih dezelah mnogo storila
za rusko deco, je gospa Zekulina. Vsa ruska emigracija je dolzna
zahvalo usodi, da je tudi Zekulina v inozemstvu. Tezko, da bi imela
ruska deca tako lepe $ole, vrtce po najnovejSem sistemu, predavanja in
izobrazbo, ¢e bi ne bilo v politi¢nem prognanstvu ge, Zekuline.

Ob izbruhu bolj$eviske revolucije je tajno zbezala v inozemstvo v
Carigrad, kjer je v imenu ,Zveze ruskih mest” zaGela ustanavljati $ole
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in zaveli§¢a za deco ruskih beguncev. Potem je organizirala $ole v Sr-
biji, Bolgariji, a gimnagzijo iz Carigrada je z idovoljenjem ¢sl. vlade pre-
mestila v Moravsko Ttebovo: bilo je 1200 dece obojega spola, profe-
sorjev pa 60. Gimnazija lepo napreduje po zaslugi ¢eskih oblasti. Sedaj
ima ga. Zekulina v Pragi 5 otrogkih vrtcev in materinske $ole za deto od
2 in pol do 8 let, kjer poudujejo po najnovejiih modernih metodah.

Ga. Zekulina jje predsednica ,,Zveze ruskih uditeljev-beguncev®’, pred-
sednica ,,Ruskega pedagoskega biroja“, ¢lanica ,Drustva za novo iz
obrazbo® v Zenevi, ¢lanica uprave ,,Kodeksa Morale” v Londonu; tu je
ona edina Zena med 4 evropskimi mozmi. ' Vedno se udelezuje
vseh ruskih in mednarodnih pedago$kih zborovanj in kongresov. V
Pragi je ze veckrat predavala o pedagoskih vprasanjih za ¢esko ob-
Cinstvo. Tako deluje v korist ruske emigracije ta ¢ila, znamenita ruska
zena, ne sicer ve¢ mlada, a polna sile in energije. Zal, da ni takih med
mlaj8imi izseljenkami; po Solah Zekuline so sicer izvrstne pedagoginje,
ali takih javnih delavk, kakor sta Zekulina in Panina, ni med njimi.

V Pragi je tudi ,,Damski komité galipolskega zemljatestva®, t. j. mo-
narhiéna organizacija z dobrotvornimi nameni. V drustva so &tudenti
in bivsi ruski oficirji, ki so prebivali na Galipoliju; dame prirejajo v
dobrotvorne svrhe razko$ne vedere in plese Ruski begunci splosno
testo prirejajo plese v dobrotvorne svrhe; je li to pametno, je tezko
soditi .

v Pragi je ruski Zenski Sokol. Rusinje se tudi udelezujejo dela v Ce-
Sko-ruski Jednoti, ki prireja predavanja, bozi¢nice, plese v dobrotvorne
syrhe. Istotako so Rusinje ¢lanice temu sliénega ¢edko-ruskega drustva
»Mir*,

Kolikor nam je znano, so se Rusinje tudi na Francoskem dobro
prilagodile. Mnoge delajo po raznih modnih in umetnostnih ateljejih,
otvorile so lastne delavnice in imajo kakor v Pragi ,,Vzajemno podporno
drustvo ruskih Zen®, ki uspe¥no deluje. Imajo tudi ,,Drustvo akademsko
izobr. Zen®, predseduje mu gospa- Miljukova, Zena znanega po-
litika P. Miljukova, Drustvo daje podporo’ élanicam, ki so dovrsile uni-
verzo v imozemstvu, in jim preskrbuje mesta.

Tudi v Berlinu je tako drudtvo in je kakor parisko in prasko élan
,,Mednarodnega Drustva akad. izobrazenih Zen®.

Splogno se lahko rege, da je ruska zena v tujini tudi v najtezjih
zivljenskih pogojih pokazala svoj razum, sposobnost, znadaj in nena-
vadno energijo znanih prejsnjih ruskih delavk. Vsako teh voditeljic vodi
zelja, da bi slabejSe njene sestre dobile znanje in izkusnje v kulturni
Evropi in jih udejstvile v domovini, kamor se vse, Velikorusinje in
Ukrajinke, nadajo vrniti.
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Iz zivljenja ruske emigrantke.

Med ruskimi Zenami v emigraciji je veliko znanih imen. V Parizu,
sedanjem glavnem srediéu emigracije, bivata gospa Gippius-Merezkov-
ska, znana pesnica, literarna kritikarica in avtorica pretresljivega dnev-
nika s popisom svojega bega iz Rusije, ter gospa Teffy, pesnica in odli¢na
humoristinja, katere podlistke je najprej iskal po dnevnikih tudi car
Nikolaj II., njen vneti ¢&itatelj. Mlajse pokolenje zastopata pesnici Odo-
jevceva in Cuvetajeva, od katerih mocno vpliva slednja na oblikovanje
najnovejde ruske poezije ter proze. Plesalke: Karsavina, Ana Pavlova,
Preobrazenska so pridobile svelovno priznanje ruskemu baletu. V tu-
jini deluje tudi ve¢ odliénih igralk, kot gospa Nablocka v na$i Ljubljani,
Tatjana Pavlova, reformatorica gledalike umetnosti v Italiji, Rod¢ina-In-
sarova, ki je ustvarila rusko dramsko gledaliS¢e v Parizu, in mn. dr.
Gospa Zekulina v Pragi je predsednica Osrednjega vodstva emigrani-
skega Solstva. Clovek bi mislil, da mora vsaj umetnost ostati enako ve-
ljavng to in onstran meje, a v resnici je Zalibog drugace. Pavlova je
letno iz Amerike posiljala dolarsko podporo svojim potrebnim starej-
§im tovarificam pri drZavnem baletu. Letos so odkrile oblasti v Moskvi
to ,,zlorabo* in so morale podpiranke izjaviti, da vnaprej z ogorcenjem
odklanjajo vsak denar iz emigracije. Tudi na drugi strani se kaZe dosti
nestrpnosti. Med redkimi umetniki, katerim je odprta Sovjetska Rusija,
je n. pr. operna pevka Lipkovska. Tem vedje priznanje zasluzijo deset-
tisoéi neznanih junakinj, ki sredi te mrinje in bede ostanejo zveste svo-
jemu visokemu idealu, goreéi poZrtvovalni ljubezni.

Poznam hdéerko nekoé¢ bogatih in uglednih stari$ev, katera je v revo-
lucijskem viharju izqubila vse ter po begu ostala sama v Carigradu na
ulici brez sredstev. Pomagalo ji je znanje anglei¢ine in francoéine. Zdaj
je evropska zastopnica velike amerikanske agenture in posloven talent.
Prejema lepo placo ter se vozi vsako leto v Evropo, da sklepa pogodbe
z znanstveniki in umetniki, ki pridejo predavat v Zedinjene drzave. Pora-
bila je svoj prvi denar za poizvedovanja o nekdanjem Zeninu, katerega
je Ze davno izgqubila izpred oéi. Po dolgih dveh letih je naposled zve-
dela, da je bil nastavljen malo poprej kot infenir v bolgarskem pre-
mogovniku, Nemudoma je odsla na Balkan iz Bruslja, kjer se je takrat
mudila po svojih opravkih. Zvedela je, da je odSel njen Zenin pred me-
seci v Angoro, ker so iskali Turki inZenirje. Ni imela moZnosti, da bi
mu takoj sledila v notranjost defele: morala je nazaj v Ameriko. A raz-
" poslala je poprej brzojave in pustila denar, v Chicagu pa je vendar do-
bila prvo porodilo od fenina. Prihodnje leto sta se sestala v Jugoslaviji
po 10 letni lo¢itvi, se porodila in odsla v Ameriko. Mislim, da je maloka-
tera nevesta v toliki meri zasluZila svojo sreéo, Toda govorila je samo
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0 farmi in poljedelstvu, ki je veselilo njenega soproga, ler je hotela njemu
na ljubo ¢imprej pustiti svojo dobro sluzbo in postati skromna kmetica
na deZeli. Mar ni vredna ta Zena obcudovanja? Zalibog nosi marsikatera
Se tezji kriz. Pred kratkim so pokopali mojega dobrega znanca. Zapu-
stil je vdovo, dva mala de¢ka in tri odrasle héerke, Vse tri so se krée-
vito jokale na ocdetovem  grobu. Neznosno tetko je bilo gledati slovo
nesrecne druZines od krste. Vsi navzoc¢i smo menda drhieli od razburje-
nja in le tezko obvladali svoje Zivce. A takoj po pogrebu so odsla de-
kleta plesat v gledalid¢e. Isto so morale storiti tudi oni veéer, ko je
lezal mrtvi oée v njih stanovanju, Vse tri nesreénice so girls v pariskem
velikem zabaviséu in s svojim zasluzkom vzdrzujejo rodbino. Ne smejo
izostati pri predstavi, ker bi sicer izgubile sluzbo., Ali ni treba spostljivo
skloniti glavo pred temi mucéenicami? :

Poznam tudi nekega 70 let starega generala. Hudi udarci usode so
mu za vselej pokopali nekoé trdno zdravje. Zdaj je potreben samo miru
in je brezpomoden kakor mali otrok. General ima soprogo, mlado, 30-
letno, duhovito in lepo Zeno. Lahko bi %ela uspehe v druzbi in se po-
vzpela do drugacnega poloZaja, Namesto tega suka gospa ob oknu &i-
vanko od svitanja do nodi: zasluZiti mora hrano zase in za starega moZa.
Ne pozna razvedrila in zabave, postala je zgolj usmiljenka in skrbna
mati, Mislil sem poprej, da lahko ¢&itamo o sliénih fenah samo v fivlje-
nju svetnic. — Spomniti se moram tudi mlade, Sele 17 letne, blede, plahe,
izredno ljubke gospodic¢ne. Zrastla je v emigraciji in nikoli ni imela pri-
jateljice, sploh ne pozna Zenske druzbe. Podnevi mora namreé spali:
ponoci pospravlja v kinematografu in hodi na delo takoj po zadnji pred-
stavi. Ima bolne stariSe: oba, ofe in mati, nista zmoZna za delo.
Brez héerke in njenega zasluzka bi morala stradati, Samo enkrat na
teden hodi ta gospodiéna na obisk Ik svoji znanki in edini prijateljici,
nekdanji igralki, ki je 60 let stara. To je nje edina druzba na svetu.
Pred kratkim je odpotovala iz Jugoslavije na Francosko sedemdeset
let stora gospa, babica po poklicu. Sla je na pot v upanju na boljsi zaslu-
Zek, ker je bila preslabo placana za svoje delo na deZeli. Izhajala bi si-
cer, ¢e bi bila sama, a podpirati mora svojo neéakinjo, mlado mater =z
dojenckom, katero je moZ zapustil. A na Francoskem je starko prica-
kovalo veliko razoéaranje: sploh so ji prepovedali babi¢evanje. Ponoviti
bi morala poprej v franco$éini strokovni izpit, a zato ni imela ne ¢asa
ne denarja. Vstopila je zdaj kot navadna delavka v tovarno v Belfortu
in pogumno slufi svoj kruh.

V nestetih primerih smo tudi videli, kako je bila v druZini ba$ #ena
tista, ki je na tujih prognanskih tleh prva pozabila na prej$njo domaéo
udobnost in se z neverjetnim samozatajevanjem poprijela najniZjega
dela. S tem je prefivljala sebe, moZa in staride, ki se ¢eslo niso mogli




LETNIK VIL ZENSKI SVET &tev. 12. : . STRAN 381.

zavesti svoje nove usode in so v obnavljanju spominov brezupno stali
sredi tezkega Zivljenja. Tako je bila Zena ona, ki je s svojo energijo
dvignila moza iz malodu$ja Ik zdravemu delu. Spri¢o nestetih takih ju-
nakinj nikakor ne morejo zmanjsati veli¢ine ruske Zenske dude nekateri
Zalostni primeri, ko je Zena moralno klonila pod teZo tujih razmer...
Saj je bilo takih primerov tudi v moskih vrstah ruskih beguncev in tudi
— v vrstah onth Zen, ki Zive doma, v urejenih politi¢nih in socijalnih
razmerah na zapadu! '

Ukrajinka v inozemstvu. auis omeenkovs)
krajinska Zena — ta beseda se je tako redko-slifala doma na
rodni zemlji; v inozemstvu, med kulturnimi narodi, pa je bilo
to ime skoro nepoznano. V sedanjem &asu nastopa Ukrajinka
kot zastopnica 40 milijonskega slovanskega plemena ma mednarodni
pozornici in se Zivahno udelezuje mednarodnega Zenskega pokreta, kar
je zasluga ukrajinskih Zen v Galiciji (na Poljskem) in Ukrajink-izseljenk,
zlasti onih, ki so pribeZale na CeSko.

Clovek bi mislil, da bi morala prevzeti vodilno ulogo v Zenskem gi-
banju Zena iz Velike Ukrajine, katera je enakopraven ¢&len ZSSR,
kjer je Zena v narodnem in drZavnem Zivljenju enakopravna z mozem
in kjer je zena resni¢no zavzela enak polozaj v vseh panogah drzavne
in javne uprave. Toda boljSeviska vlada ne dovoljuje Ukrajinkam ude-
le¥be v mednarodnem Zenskem pokretu in ne daje moZnosti, da bi
mogle imeti zvezo z Ukrajinkami na Poljskem in v Ameriki, tem manj
8e z Ukrajinkami-emigrantkami. V sedanjem &asu so samo Ukrajinke
v Galiciji mogle zdruziti vse ukrajinske Zene, ki so se po. zgodovinski
usodi isvojega naroda zavedle $ele izven svoje domovine, razkropljene
po vsem svetu.

Ukrajinke, ki so vsled povojne politiéne razdelitve pripadle Poljski,
nadaljujejo tam delo, katero so Ze pred vojno zapocele odliéne prvo-
boriteljice, dobrotvorke in knjiZevnice po vseh ukrajinskih pokrajinah,
pripadajodih nekdanji Avstriji in Rusiji. Na Poljskem so Ukrajinke tudi
drzavnozborske poslanke in senatorice; imajo svoja drustva in ¢asopise.

Mnogo ukrajinskih zen je v Zedinjenih drzavah in v Kanadi, zlasti
galigkih, Da bi tudi v tujini sredi visoko kulturnega naroda ne izgubile
svoje narodnosti, da bi ohranile svoje majlepSe narodne obi¢aje in tra-
dicije, so tam Ukrajinke ustanovile Savez, ki obsega kakor v Galiciji vsa
Zenska drutva. Savez ima ozke zveze s Savezom v Lvovu, z maloruskim .
tasopisjem v Galiciji in gmotno pomaga vsem kulturnim drustvom v
Starem kraju (kakor zovejo Galicijo). Najve¢je udruzenje je v Kanadi;
prireja tetaje, predavanja, $iri ukrajinski narodni obrt, sklicuje shode,
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kongrese, prireja razstave domade obrti, seznanja druge amerigke na-
rode v Kanadi z ukrajinsko kulturo. V dnevnikih imajo Ukrajinke po-
sebno Zensko stran, delavke pa izdajajo v Kanadi svoj list ,,Robitnica®.

Savezi ma Dunaju, na Francoskem, v Harbinu imajo v svojem
programu razen narodnega dela tudi podpiranje Zen in dece ukrajinskih
izseljenk ter so v stiku s Savezom-v Lvovu.

Ukrajinke na CGehoslovas$kem. Studentke, katerih je
tu ved sto, so ustanovile ,,Savez ukrajinskih $tudentk® s kulturno in do-
brodelno svrho. Vse Studentke so do 1. 1928. dobivale §tipendijo od
teske vlade; ko so dovriile tudije, so se, e se miso mogle vrniti v
Galicijo ali Ukrajino, izucile kateregakoli obrta in se s tem preZivljajo.
Starej$e Ukrajinke, Zene profesorjev in druge inteligentke, so ustano-
vile Savez Ukrajink v Pragi in v Podébradu, ki ima istotako prosvetne
in dobrotvorne namene. Clanice se tudi udelezujejo zborovanj, prire-
ditev in sploh vsega splosnega dela ¢eskih zenskih drustev. Savez ima
zvezo z mednarodnimi organizacijami in drugimi ukrajinskimi Zenskimi
drustvi. Predseduje mu Zinaida Mirmna. Kongresov v Oslu, Rimu,
‘Waschingtonu so se udelezile tudi ukrajinske emigrantke iz Prage, ki
so vélanjene v ¢eSkem Nar. Zenskem Savezu. Odli¢na prvoboriteljica v
tem udruZenju je 73letna Sofja Rusova. Kljub svoji visoki starosti
se je Se letos udelezila kongresa Lige za mir in svobodo. Ze od 1. 1922.
je ma vseh kongresih nastopala kot delegatka Ukrajink. Rusova je iz-
kusena, neumorna kulturna delavka iz Velike Ukrajine, kjer je v prvi
vrsti delovala za $olsko izobrazbo mladine in pisala u¢benike za ponav-
ljalne $ole. Na Cegkem je ustanovila otrosko zabaviice in.zavetisée za
bedno ukrajinsko deco, sredstva zato pa daje ¢eska vlada.

Na Ceskem zivi precej dobrih knjizevnic. Natalja Koroleva
Vilinska-Konor, Galja Pazurenkova. Razen onih, ki so
kot profesorice nameséene po ukrajinskih zavodih, katere vzdriujejo
Cehi, zive skoro vse izseljenke zelo skromno in celo v bedi; ¢esto oprav-
ljajo najtezja telesna dela, a me izgubljajo nade v skoraj$njo vrnitev v
rodno Ukrajino in v lep§o bododnost svojega naroda.

: s ey

Dostavek uredniStva: NajznameniteiSa ukrajinska emigrantka je avtorica tega ¢lanka,
profesorica Marija Omeljenkova, ki Zivi tudiv Pragi. S svojim soprogom, ki je
istotako profesor in knjiZevnik, neumorno deluje za propagando ukrajinske kulture, Naj-
vedii del svojih mo&i pa posveta delu za napredek Zene in za medseboino spoznavanje
vsega slovanskega Zenstva potom knjige. Dobro pozna vse naSe jezike in je dopisnica
vseh glavnih slovanskih Zenskih revij. S pomocio Ze¥kih feministk, dr. Klare Cervenkove
in M. Hrdligkove, je ustanovila izdajatelistvo ,,CeSko-ukrajinska knjiga*, v katerem ie
doslej iz3lo Ze precej Cedkih in ukrajinskih kmiig. Namen tega podjetia ni le izdajanje
knjizevnih del v teh dveh 3euk‘1h nego obde izdajanje slovanskih kniig. (Glej poziv
na zadnji strani lista).
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TDana Golia- Kobleljeva. (Pasls Lovselova)

. 21. oktobra 1929. so ljubljanski listi zabeleZili turobno
vest, da je zadela slovenski glasbeni svet nenadomestljiva
zzguba ko nas je zapustila mnogo prerano $ele 38 letna iz-
vrstna pianistinja ga. Dana Golia-Koblerjeva, soproga di-
rektor]a ljubljanskega dramskega glediséa.

Vsa v roZah pocivas po
tezki Zivljenski borbi. Toli-
ko cvetja je okoli Tebe,
da jedva vidimo $e Tuvoj
dobri iztrpinéeni obrazek.
Toliko cvetja si si prislu-
Zila s svojo' prerano smrtjo,
kolikor Ti ga Zivljenje ne
bi nudilo nikdar za naj-
bogatejsi uzitele Tvoje ve-
like umetnosti: Vse to si
vedela, Dana, in razumela,
ko si bila $e med nami
s svojim toplim srcem. Vse
irnje, ki Ti je prekriZalo
Tvojo umetnisko pot, si
pobrala in ga zaklenila v
svoje vse razumevajoce —
vse odpuséajoce srce. Ve-
dela si, da se na$ bedni na-
rod $ele takrat zave, koliko
mu kdo vredi, ko ga izgubi.
Zato nisi silila v vrste, kjer
bi moralo biti Tvoje mesto,
ampak si skromno cakala |
v svojem zatiSju. onih, ki
so zaupali v.-Tebe in ki so
hodili ufivat in se uéit od
Tvoje umetnosti.

Kako drugacno pot si si zaértala v svojih mladih sanjah! Bilo je to v
onih é&asih, ko smo se v ,Glasbeni Matici“ pripravljali za prve nastope. Cela
ursta znancev: Rijavec, Ravnik, Licar, KriZaj, Stritof, Trost — — — Takrat je
$lo po vezi mimo nas veliko sloko dekle in nekdo je pripomnil: ,Ta punca
je velik talent!” In po proem nasiopu se je ime Dane Koblerjeve bles¢alo med
najboljsimi Mati¢nimi uéenci.

Ko sem cez par lel zasledovala razvq mladih talentov v ,Novih Akor-
dih", sem opazila na neki Ravnikovi klavirski skladbi posvetilo: ,Culeci dusi
— Dani Koblerjevi®. Bila sta ono leto na praskem konservatoriju in Dana je
Ze slovela takrat med svojimi kolegi kot pianitska, ki je z obéutenim preda-
vanjem dale¢ nadlml]euala druge gojenke. V praskih koncertnih in opernih
dvoranah je njena uIcazeljnost absorbirala vase premnoge subtilnosti, ki jih
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Je zdruzene z izredno bogato nadarjenostjo prinesla v svoj rodni kraj, da jih
kot glasbena uciteljica pokloni svojim rojakom. ;

Med najhujsim bojnim divjanjem — I 1916. sem prejela od direkiorja
Hubada pismo: ,,... pridi, priredili bomo koncert za vojne sirole ... in dva
nova absolventa bomo predstavili Ljubljan¢anom; Rijavca, ki je prisel z Du-
naja, in Koblerjevo, ki svira tako obéuteno, da vaju bo gotovo tudi icvrstno
spremljala, kot nihée drugi...* :

In neke nedelje so se pripeljali h glavni skusnji v — Novo mesto. Ta-
krat sem prvi¢ ¢ula Dano igrati v glasbenem krogu in nié se nisem éudila,
ko je ganila direktorja Hubada do solz in navdusila skladatelja Pavéica tako,
da je $e tisto uro poiskal polo notnega papirja in popravljal #e najavljene
koncertne pesmi vso pot v vlaku do Ljubljane in Se cel teden do koncerta.
Tik pred nastopom nama je prinesel Se ,,Mehuréke* (iz Zupanéi¢evih otros-
kih pesmic) z zelo nali$panim klavirskim partom in vsemi mogoéimi spre-
membami, ki jih zaradi pomanjkanja ¢asa ni utegnil veé¢ prepisati, lemveé
je posamezne vrste kar s strojem ,,preStepane” uvrstil med druge. Dana se
Jje zgrozila: ,,Ali ste znoreli? Kdo naj se spozna v tem Babilonu? Ali ne ve-
ste, da sem brljava?‘ Ko pa sva bili na odru, je njena izredna muzikalnost
premagala nedostatek o¢i in ,,Mehuréki“ so doZiveli po njeni zaslugi uspeh,
ki ga je celo nasa siroga kritika oznaéila kot nekaj nenavadnega. Pavéi¢ pa
Je ginjeno konstatiral: ,Saj sem vedel, da ste tiél” in je napisal po tistem
koncertu $e celo vrsto ti¢jih in drugihk pesmic, da so imeli Mati¢ni uéenci za
svoje nastope dovolj gradiva.

Tisto lefo sem o pocitnicah povabila Dano, ki je silno hrepenela po
solncu, k sebi v Novo mesto. Se par mesecev pred svojo smrtjo se je nena-
doma spomnila onih dni in me vprasala: ,Ali $e ves, kako sva luscili grah
na vrtu in sem silila vedno na najhujie solnce? Vsem vam je bilo vroce,
le meni ne — moje uboge roke — bila sem kot Mimi v ,,Bohemi®. In v smehu
se je spominjala, kako sta jo moja — tedaj par leta stara otroka — vedno
prosila: ,Teta $e eno od turna.“ Cula sta v pogovoru o Chopinovem ,Noc-
turnu”. In v mladih glavicah je nastala asocijacija: turn — cerkev — moli-
tev; zdelo se jima je paé silno lepo in nekega dne sta pokleknila vsak na eno
stran Dane ter s sklenjenimi roicami tiho sledila njeni dovrseni igri, poboZno
“gledajo¢ ono teto, ki je povzrodila, da se je v tistih Zalostnih vojnih ¢asih
vendar laZje fivelo sredi Chopina, Skrjabina, Puccinija ...

V vojnih letih sva z Dano $e veckrat nastopali skupno pri dobrodelnih
prireditvah in takoj po prevratu sva napravili celo vrsto takih koncertov po
novi Jugoslaviji. V prvem navdusenju narodnega edinstva sva doZiveli, kjer-.
koli sva bili, nad vse prisréne sprejeme, ki so se ravno zbog Daninega hu-
morja in njene visoke izobrazbe stopnjevali marsikje do pravcatega obofe-
vanja. Spominjam se, kako so jo v Zagrebu obkolile damice: ,Nije lijepa, ali
je zlatnal* so klicale nefenirano in jo prosile avtogramov.

Ko sva se v $e moéno razbitem Beogradu — 10 let je minilo od tedaj! —
pripravljali za proi slovenski koncert, je zavrsalo po dvorani: »Kralj (tako
so Ze nazivali lakratnega prestolonaslednika, ki je vladal mesto bolnega oceta)
pride na koncert!" Dani, ki je mnogo trpela vsled treme, je vzelo sapo: ,,Adijo,
zdaj sem ‘izgubljenal” i

Potolazili so jo, da je njegov prihod samo formalnost ,radi vojnih si-
rot — da pa bo odsel po par tockah, kot je to paé obicaj. Toda kralj ni od-
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3el, ampak je poslusal do zadnje tocke z namecki vred in se koncem koncerta
Se zelo ljubeznivo razgovarjal z nama, prijetno kritikujo¢ absolvirani pro-
gram. Ko nama je dvorni marsal povedal, da igra kralj tudi prav dobro klavir,
je bila Dana presre¢na ob misli, da je kralj ni poslusal samo radi formalno-
sti, temveé z resni¢nim glasbenim razumevanjem.

Drugo dopoldne naju je prisel kraljevi adjutant povabit, da koncerti-
rava na zeljo Nj. Visocanstva prihodnji vecer na dvoru. Do popoldne naj se-
staviva program, da ga natisnejo. Lahko je to reci onim, ki potujejo po svetu
z velikimi nacrti, toda malim ljudem, ki so vzeli v svoj potni kovéek le en
sam, program ter odsli na kratko pot brez nad in posebnega pri¢akovanja —
je tako Zeljo teZko izpolniti, cetudi jo izrazi sam. kralj. — Odklonili — ne-
mogode, note si preskrbeli — nemogoce (v Beogradu lakrat Se srbskih ni bilo
dobiti, do Ljubljane je bilo predalec.) Iz te stiske naju je resil le odlicen Da-
nin spomin. Dr. Prenjeva gospa nama je odstopila za tisti dan svoj klavir
in tekom par ur sva z Dano po spominu sestavili program raznih koncertnih
tock, ki sva jih par let preje kdaj slu¢ajno studirali. Kako vesela je bila drugi
vecer kraljevega odlikovanja z redom Sv. Save, ki ga ji je podelil v prizna-
nje za prirejanje dobrodelnih koncertov.

Po tistih uspehih se je vrnila v Ljubljano poZivljena in v pri¢akovanju
plodonosnega umetniskega in pedagoskega udejstvovanja. Toda Ze po par
letih je uvidela, da se veliki naérti v mali Ljubljani ne dajo izvesti. Umaknila
se je skoraj popolnoma iz javnega Zivljenja in vedno redkejsi so bili njeni
koncertni nastopi. Nerazumevanje ji je vzelo vso dobro voljo in trpko raz-
ocaranje jo je razjedalo. ;

Ce ji je kdo prigovarjal, naj svoje umetnosti ne zaklepa med $tiri stene;
je bridko odgovorila: ,Komu naj koncertiram?...” In njen zadnji koncert
pred 1% letom je jasno pokazal, da-je imela prav. Par sto resni¢no glasbo
ljubecih jo je prislo poslusat, ne sluteé, da jo ¢ujejo zadnji¢, in ne vedod, da
je za svoj dolgoletni $tudij in parmeseéno pripravo Zela ob vsakem kon-
certu $e nevidni ,uspeh”: prozaiéno skrb, da-li bodo koncertni dohodki po-
krili tudi koncerine stroske...!

Preve¢ roZ ima Tvoja ozka gomila, grobovi poleg Tvojega so jih delezni.
Vem, da bi Tvoje dobro srce prav tako rado razdelilo bogastvo svojega zna-
nja, predno nas je zapustilo.

Tvoje hrepenenje po solncu veénega miru se je izpolnilo.

Tvojih ubogih rok ne zebe veé — — a v na$ih srcih so zapihale ledene
sape — —! :

Dani. (Vera Albrechtova.)

Tvoje uho je drugim melodijam
prisluhnilo zdaj onkraj nasih mej.

Le zadnjo, Dana, mi skriynost povej:

Je? Ni? Zakaj? Cemu? O, razodeni,

da strasno grozo 3e odvzame$ meni

pred tistim zadnjim ,,zbogom®, ki me éaka.
Trdé z minuto za minuto vsaka

me neizbezno v tvoje kroge vabi . ..
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Je Lu¢, je Tema, Mir, Pokoj, Zivljenje,
je povracilo vednega Cakanja? — —
Od Stolnice turobno zvon pozvanja,
obraz moj se nad bledo lice sklanja:
Zivljenje nade glupa, blodna sanja. ..
Med roZami, od lu¢i obsijana

le spavaj, spavaj, sreéna moja Dana!

V beli megli dremlje $e Ljubljana,
mokré jesensko listje glasno pada,

Ze se prebuja prvi $um zarana,

a tebe nihée ve¢ ne vzdrami, Dana.
Zdaj tvoja postelj trdo je postlana,
Vsa mokra, mrzla njena je odeja;
preozko, pretesno je v tvojem domu,
kako te bilé strah pred njim je, Dana!
Zdaj prvo noé¢ si mirno spet prebila.
Pretezko si ta sen si priborila,

da bi ti $e Zelela jutra, Dana.

V vesoljni mir od nas si se prelila,

a z blago mislijo od vseh obdana,
ostane$ Ziva v nadih srcih, Dana.

Napoleon in Zenske. g o

Konec.

Napoleon, neizmerno hvalezen élovek in-moZ, je bil tragiéna zrtev ne-
hvaleznosti. Nihce, odkar stoji svet, ni storil ve¢ za' svoje brafe in sestre,
svake in svakinje, prijatelje in tovarise, sodelavce, ministre in sluge, a nihde
ni Zel érnej$e nezahvalnosti in podlejsega izdajstva prav od tistih, ki jih je
ljubil, jih dvigal na prestole ter obsipal z milijonskimi darili, najvecjim
vplivom in z najvi$jimi ¢astmi. Zato je razumljivo, da je bila njegova dusa

, polna zanicevanja do ¢lovestva. Naj govorim tu le o #enskah!

Ze med pruo italijansko vojno, po kateri je prisel prvié in zadnjié tudi
v Slovenijo in v Lijubljano, ga je varala Zena JoZefina. Neizmerno jo je
moral ljubiti, da ji je lake grehe odpustil. Ko je bil nato v Egiptu, je zvedel,
da mu Zena zopet ljubimka z istim Charlesom Hipolitom. Zapodil ga je bil
iz armade, a JoZefina mu je preskrbela slufbo pri nekem vojnem dobavi-
telju, kjer je delal na $kodo drfave izvrsine dobicke. Potem se je shajala
Z njim na plesih in ga naposled vzela celo na stanovanje v lastni gradié
Malmaison. Tako sta zivela Jofefina in Charles pod isto streho...

»Te Zenskel JoZefinal Da me je mogla tako varati! Lo¢im se! Da, ofici~
jalna, senzacionalna lo¢itev! Parigkim postopacem nocem biti na posmehl!”
— Tako je Napoleon divjal, tekajoé ob morski obali Egipta, bled, zdriza-
Jjoega se obraza ter se tolkel po éelu. Tovari§ Junot in tajnik Bourrienne
sta ga izku$ala pomiriti in pololaziti: ,,Kaj Zenske! Vasa slava je vaznejsal”
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Napoleon pa je dejal: ,,Ah, kaj, moja slaval Ne vem, kaj bi dal, da bi
bilo to porocilo zlagano: tako silno ljubim to Zenskol*

In ko se je iz Afrike ¢udezno vrnil ter pridrvel kakor vihar v Pariz,
Zene ni nasel doma. Veseljaéila je po Franciji, ljubimkala s Charlesom in
obenem zopet z Barrasom ter se vrnila domov Sele tri dni po Napoleonovem
iriumfalnem prihodu. Prijatelji, ki jim je povedal, da se lo¢i od Zene, so ga
svarili, naj se ne smesi pred $kodoZeljnimi PariZani. Toda izjavil je od-
lo¢no: ,,Ne, ona mora itil Kaj me brigajo ¢ence! Cez tri dni ne bo govoril
nihée veé¢ o najini locitvi. Obenem je dal prenesti k vratarju njene kovige
in njen nakit. Niti praga naj ve¢ ne prestopi nezvestnica.

Ko je koncno dospela, je skesana in vsa plasna trkala na njegove duri,
a zaman. Duri se ji niso odprle. Tedaj je klicala, jokala in prosjadila od-
puscanja skozi duri. Ker je ostalo vse moledovanje brez uspeha, je poklicala
sina Evgena in héer Hortenzo na pomoé. Skupaj so prosili, klicali in jokali
pred durmi vso noc¢... Koncno se je Napoleon vdal. Molée je odprl duri in
— bil izgubljen. Naslednjega dne se mu je JoZefina izpovedala, da ima dva
milijona dolga. Molée je pladal tudi ta dolg!

In zopel je vse pozabil in vse odpustil. JoZefina je morala biti vendarle
¢udovita Zena.

Ko se je Napoleon polastil cesarske ¢asti, se je hotel dati slovesno kro-
nati. Mali, bralje in sestre so pritiskale nanj, naj ne da obenem kronati tudi
Zene JoZefine. A odgovoril jim je: ,Ako bi ne nasel vsaj nekaj srece v svo-
jem zakonu, bi bil zelo nesreden. Cemu vedno sumnidite mojo Zeno? Dobra
Zena je, ki ne slori nikomur nié¢ falega. Nikdar nisem bil slep v svoji lju-
bezni. Ali pravi¢en sem; zato bo JoZefina kronana, pa ¢e me fo stane makar
200.000 ljudil In dal se je z JoZefino Se cerkveno poroéiti in nato je vprico
papezZa kronal najprej sam sebe, nato pa e svojo Zeno... (2. decem. 1804).

‘Vendar je poklical grofico Walewsko v Pariz. Opremil ji je lepo hiso,
posiljal cesarske darove in jo poseéal. Zakaj hotel je imeti Z njo sina. Morda
je véasih tudi mislil, da bi se poroéil Z njo. ,Ah, strasno je, umreti brez
otrok!“ je dejal enkrat. Ker ¢im starejsi je postajal, tem nujneje mu je bilo,
da se oZeni drugié¢ in dobi prestolonaslednika.

Zato je zalel tudi z JoZefino govoriti o potrebni loéitvi. Cesto sta se pri
lem oba solzila. Zakaj Zeno je imel vedno rajsi. Bil je ¢udno stalen v svojih
simpatijah. Redko in le prisiljen se je locil od svojih sodelavcev, nerad je
menjal ministre in generale, zato mu je bila neznosna misel, da se mora
loc¢iti od Zene.

Alo se lo¢im od nje”, je dejal Talleyrandu, svojemu izdajalshemu zu-
nanjemu ministru in podkupljivemu lopovu izredne genijalnosti, ,,se odre-
¢em vsemu ¢aru domaénosti. Cesarica se je privadila vsemu in me razume
popolnoma. Tudi bi bil jako nehvaleZen za vse, kar je storila zame. Nag-
njenja in navade mlade Zene pa bi moral Sele $tudirati.”

,Jaz nosim v sebi dva ¢loveka“, je dejal nekoé; ,,mofa razuma in moza
srca.” Kakor z marsikatero izpovedjo, se je tudi s to oznacil povsem tocno.
TeZko je redi, éesa je bilo v Napoleonu veé, duha, fantazije, volje, trme ali
srca in Cisto Zensko mehkega custva. Bil je slab psiholog za moZe, a po-
poln slepec za Zenske. AT

L. 1809, ko je drugié zavzel Dunaj, a bil o Binko$tih prvi¢ v Zivljenju
pri Aspernu premagan, se je v cesarskem Schénbrunnu nemiren in polrl
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spomnil zopet lepe in blage Walewske dale¢ tam na Poljskem. Zahrepenel
je po Slovanki, o kateri je rekel, da je ,po dusi prav tako krasna kakor po
telesu”, Poslal je torej ponjo, a Se preden je dospela, je pri Wagramu iznova
premagal nadvojvodo Karla. Ko se je po dvodnevni bitki srecen in ponosen
vrnil v Schonbrunn, je nasel v njem Walewsko. Poslej jo je poklical vsak
vecer k sebi. Nekaj tednov nato je zvedel od nje, da bo oce, in nepopisno

srecen je opolnoci 15. avgusta le v druzbi svoje Marije docakal svoje 40. leto. .

Prezivel je Z njo cele tri mesece.

Takoj nato je osebno po carju Aleksandru in diplomati¢no na ruskem
dvoru vprasal, ali bi mu dali 16 letno rusko veliko kneginjo Ano za Zeno.
Toda carjeva mati, morda na nesreco Evrope, ni marala Napoleona za zeta.
Morda bi bila Napoleonova usoda drugacna, ko bi bila ruska Ana postala
njegova Zena...

wAko bi smel vprasati lastno custvo, bi si izbral druZico iz kroga Castne

legije, poiskal bi si Zeno med hcerami francoskih junakov in bi dal Franco-~

zom majvrednejso za cesarico. Toda prilagoditi se moram obiéajem stolelja
drugim drZavam in nalogam politike", je dejal Se pred locitvijo zbrani svoji
rodbini in k posvelovanju pnteJnJemm minisirom in generalom-pruatel]em

Edini Murat, Napoleonov svak, je svaril pred Avstrijo, ki je Ze z Marijo
Anlonietto prinesla Franciji nesrec¢o. Napoleon pa je poslus$al nasvet Talley-
randa, svojega najhujSega sovraznika, in zasnubil 18 lelno Marijo Lujizo,
dusevno plitko héer omejenega avstrijskega cesarja Franca.

Jozefina ga je bila omamila s svojo krasolo, cudovitim carom svoje
-osebnosti, elegance, ljubeznivosti in druzabne vplivnosti, Marija Lujiza pa
ni imela prav ni¢ drugega kakor svojo mladost in cesarske roditelje. Napo-
leona je paé¢ omracila le nada, da postane s cesarsko héerjo med vladarji
priznan kot polnovreden cesar in njegov sin iz fega zakona legitimen [ran-
coski pzestolonasledmk

Odlo¢ilno mu je bilo, da mu ta druga Zena brez dvoma rodi sina. Pri

Habsburzanih je bila namre¢ Zenska plodovitost takoreko¢ zajaméena. Ko
je Napoleon zvedel, da so imele mati Marije Lujize 13, njene babice in pra-
babice pa celo 17—26 otrok, je vzkliknil ves radosten: ,,To je ulerus, ki ga

potrebujem!”
Habsburzani, tolikokral pomzam in premagani od Napoleona ter ople-
njeni raznih dezel — cele Ilirije —, so nemudoma sple]eh snubitev. Napo-

leon je poslal nevesli svojo sliko v demantnem okvirju in nakit v vrednosti
1% milijona. Pri formalni poroki na Dunaju pa je Zenina zastopal nadvoj-
voda Karel, isti, ki ga je bil Napoleon porazil Ze v dolgi vrsti bitk.

Medtem je Napoleon pripravil svoji bodo¢i Zeni v Parizu .opremo za

5 milijonov, dofim je prinesla sama le % milijona, in izpremenil svojo ce-
sarsko palaco z na]popolnejszm okusom in na]uecnm razkosjem v pravcat
paradiz. Obenem je hodil ¢esto na lov in je mnogo jezdaril, da bi postal
zopet vitek, da, ucil se je znova celo plesati, samo da bi bil bolj vse¢ svoji
mladi Zeni.

Gotovo je, da je bila za Napoleona loditev od JoZefine teZja in bolest-
nej$a kakor za JoZefino. Napoleon je loditev odlasal in odlasal, se desto pre-
mislil, celo ¢eslo jokal, JoZefina pa je omedlevala kot komedijantka in med
solzami samo racunala, koliko ji loCitev — prinese.

Resno je mislil Napoleon, ko je- izjavil:
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Jozefina. ; ' Maria Lujiza.

»Sam’' Bog ve, kako tezko mi je storiti ta korak... Toda nobena zrlev
mi ni preveé velika za blagor Francije. Pelnajsl let je cesarica olepsevala
moje Zivljenje. Z lasino roko sem jo kronal. Zato hocem, da obdrZi cin in
naslov cesarice, zlasti pa, da me smatra vse Zivljenje za svojega najboljsega
prijatelja.” .

In senat ji je moral dovoliti 2 milijona na leto, Napoleon pa je dajal
Se iz svojega letno rento po 1 milijon. Vrhu tega ji je podaril dva gradova,
Malmaison in Novarra, z vsem prekrasnim inventarjemn in divnimi parki,
polnimi kipov in lepote. Palaca Elysee v Parizu pa ji je ostala pridrZana za
rezidenco. ;

Loéena JoZefina je nekaj. ¢asa mnogo jokala. Jokala je sploh rada in .
lahko. Kmalu pa se je potolaZila in zadela zopet veseljaciti in lehkomiselno
zapravljati. Napoleon jo je zato opetovano ustno in pismeno grajal, jo pro-
sil, naj rajsi stedi za pametne izdatke, a vse besede so oslale brez vliska na
starikavo razuzdanko. No, nili z drugo Zeno Nemko ni imel vecje srece ka-
kor s to prvo Kreolko...

Z vso svojo rodbino je Napoleon pri¢akoval v Compiégnu svojo Marijo
Lujizo. DeZ je lil kakor iz $kafa, Napoleon pa je postal nesirpen in se od-
peljal sam z Muralom poroénemu izprevodu nasproli. In ko ga je srecal, je
planil v njeno koéijo, odslovil dvorno damo, poljubljal Marijo Lujizo in se
veselo smejal, ker je bil ves premocen in je zmocil tudi njo. V svoji zadregt
mu je dejala ginljive besede: ,Vasa slika, sire, ni ni¢ lepSa, kakor ste v
resnici.”

On pa si je mislil: ,Lepa ni, saj se ji $e pozna, da je imela kozice,
ustnice so ji debele, oéi vodeno modre, preveé prsata je tudi za svoja lela,
toda sveZa je in mlada.“ (Napoleon, Emil Ludvig, str. 352).
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In nato je pisal tastu cesarju: ,,Marija Lujiza je izpolnila vse moje nade
in neprestano si dokazujeva nezna custva, ki naju veZejo. Jako dobro se
ujemava.“ — Nekemu zaupniku pa je dejal: ,OZenite se z Nemko; Nemke
50 krotke, dobre, nepokvarjene in sveZe ko roze. Ker je Zivela z njegovo
rodbino od prvega trenotka v popolni harmoniji, je bil $e posebno zadovo-
ljen, saj miru v hisi doslej ni poznal.

Par tednov nato pa je iz Poljske dospela vest: otrok iz schénbrunnskih
dni se je narodil — sinl Cudna ¢ustva so Napoleonu polnila duso: iz prav
istega Schonbrunna ima zdaj zakonsko Zenol In takoj je pisal ‘Walewski,
naj pride s sinkom v Pariz.

Se preden pa je dospela, je zanosila tudi Marija Lujiza. Seveda je Na-
poleon nosecnost cesari¢ino ves blaZen sporocil senatu in parlamentu, viada je
zaukazala javne molitve in vrsile so se svecanosti, kakr$nih Pariz $e ni videl.

Ko je potem Walewska prisla v Pariz, ji je dal Napoleon vse, ¢esar si
je le mogla Zeleti, posecal njo, pestoval sinka in ga imenoval za driavnega
grofa; koncelarja pa je dolodil za otrokovega varuha.

Radovala se je nezakonéka tudi loéena JoZefina. Povabila je lepo Po-
ljakinjo z otrokom vred k sebi v Malmaison, se igrala z de¢kom in pripove-
dovala Walewski zakonske intimnosti, da je bilo Marije sram... JoZefina
je bila pa¢ brez takta in vse Zivijenje brez znadaja. Kot lodena Zena je zbi-
rala okoli sebe najrajsi bivse mozeve ljubice ter kakor nizkotna branjevka
cencala o bivsem svojem moZu tajnosti, ki jih ne izda niti dostojna kmetica.

Zgodovinarji, ki so prebrskali vse vire, pisma in razne dnevnike, govo-
rili s pri¢ami ter Napoleonove ljubezenske doZivljaje spekulativno izkoristili
za $kandalozne senzacionalne spise, trdijo soglasno, da je postal Napoleon
po poroki z Marijo Lujizo vzorno zvest in do vseh mogo¢ih skrajnosti soli-
den zakonski moZ. Niti Walewske ni maral ved!

»Cistost je za Zensko isto, kar je za moskega pogum. Jaz zaniéujem
strahopelca, zaniéujem Zensko brez sramul“ je dejal. Vpliv Marije Lujize
na Napoleona je bil torej najgloblji, njegova ljubezen do Zene brezmejna. Ko
mu je rodila sina, pa je bila njegova sre¢a na vrhuncu in z otrokom se je
igral, kadar je le ufegnil.

.Ker je bila Marija Lujiza brez nacionalnih zahtev in se je s svojim
Cisto omahljivim, omejenim in nezvestim znaéajem takoj pofrancozila, je
bilo Zivljenje za oba lahko. Vedno je Napoleon nasel éasa, da jo je uéil
Jezdili in jo je celo ¢akal, on, ki ni sicer nikoli ulegnil, ako je prisla pre-.
pozno Ik dineju. 'Ni¢ se ga ni bala in je poslaniku Metternichu drzno rekla,
da se je Napoleon celo nekoliko boji.“ (Emil Ludwig, 36.!

Zgodovina oznacuje Marijo Lujizo kot popolno gosko brez lasine volje
ter brez smisla za moZeve vrline in visoke naérte. Kadar je bil na vojni, jo je
moral rolili, naj mu poroca o sebi in sinu, sam pa je skrbel sredi bitk zanjo
ter narocal: ,Ministri ne smejo cesarici govoriti o reéeh, ki bi jo razburile
ali ji bile mucne.” Vselej jo je postavil za regentko, kadar je odsel iz dr-
Zave v tujino, in jo imenoval za svojo absolutno zastopnico.

A ona? ,Ali je zasluZila nezno skrb svojega moZa? Ona je, pije, spi
in se ne briga sicer za nié. Zmage kalé le razmerje med njenim ocetom in
Napoleonom; izdajstva, porazi, vse hilro drugo za drugim, so brez vtiska na-
njo; nikoli ni bilo pokrito obzorje Francije s tako grozedimi oblaki kot ta-
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krat, a glejte to Zeno, ki jo je Napoleon postavil za regentko in jo ljubill“
(Turquan, Ljubezensko Zivljenje Napoleonovo, str. 274.)

In sredi strasnih skrbi je pisal Napoleon bratu JoZefu: ,,Ohranite ce-
sarico v dobri voljil Ona se unicuje, saj ima suSico, umrla bo...I"

Ko se je Napoleon po porazu pri Leipzigu (18. okt. 1813) vrnil pred
Pariz, je videl, da je vse izgubljeno, ker so ga izdali nekdanji najboljsi to-
varisi in zavezniki. A vprasal je najprej: ,Kje je cesarica?”

.Ze vceraj je pobegnila v Blois!“ mu je bil uniéujoci odgovor. Zakaj
nikoli ve¢ ni videl ne Zene ne sina...

Turquan pa pripoveduje neverjetno epizodo:

Ko je Napoleon v Fontainebleau $e kolebal, ali naj poizkusi naskociti
Pariz, ko je, nad vsem obupan, segal po strupu, se je njegova Zena, ki je
vendar cutila, da se ji ru$i prestol, igrackala z bedasto koketerijo. Gospod
de Saint-Aulaire, ki ji je bil nekega dne predstavljen, jo je nasel e v po-
stelji. Njene gole noge so molele izpod odeje. Sant-Aulaire je prinadal pre-
tresljive vesti: cesar se je odpovedal prestolu in se je hotel zastrupiti. Pove-
sil je oci, da zakrije solze, ki so mu vrele.

 ,AhI“ je dejala Marija Lujiza, ,,moje noge gledate. Zmerom so mi pra-
vili, da so lepe.”

Izguba krone, padec moZa, vsa strasna katastrofa ni uéinkovala nanjo
— mislila je le na svoje lepe noge!

In v tistem trenotku je dejal Napoleon: ,Na Elbi bom lahko $e sreéno
Zivel s svojo Lujizo in sinom!” : -

A preden je moral v pregnanstvo, ni bilo razen Hortenze, héere JoZefi-
nine, nikogar po slovo: prisla ni niti JoZefina niti ‘Marija Lujiza. Na vsa
svoja pisma ni prejel niti odgovora. Pri§la pa je Marija Walewska!l Vso no&
je ¢akala, da bi smela k njemu, a niso je pustili. Zjulraj mu je pisala. Na-
poleon je poslal po njo, baje pa je niso nasli. Tedaj ji je pisal:

»Marijal ... Vasa ¢ustva so me globoko ganila; kakor Va$a lepa dusa
so, kakor dobrota Vasega srca... Spominjajte se me vdano! Ne dvomite ni-
koli 0 meni! N.*

A Se tisto dopoldne, ko se je moral popoldne odpeljati, je pisal tudi
Mariji Lujizi:

»Zbogom, moja dobra Lujiza! Lahko si prepriéana, da Tvoj moZ po-
guma in miru ni izqubil ter da Ti je prijateljl N. Pripis: Poljubi mi malega
kraljal“ (sina).

Ko je dospel na Elbo, je mislil takoj na Zeno in ni dvomil, da pride
za njim. Saj je dejal tolikokrat: ,Dobra Zena mora slediti svojemu mozu,
tako hocde sv. pismo...“ In pisal ji je, pisal vedno iznova, a na nobeno pi-
smo ni prejel odgovora.

Vendar ni izgubil upanja; vsak dan je z daljnogledom pri¢akoval ladjo,
ki mu pripelje Zeno in sina. Dne 1. septembra 1814 pa je dospela ladja, nato
¢oln s tremi damami in dedkom. Cesar je poslal marsala Bertramta gostom
naproti, — sam na belcu in v spremsivu pa je ves srefen pocasi jezdil Ik
sprejemu. Zena in sin sta priSla. A ni bila Marija Lujiza z Napoleonc¢kom,
nego zvesta Walewska s Stiriletnim Aleksandrom v poljski narodni nosi!
Dva dni in dve noéi sta ostala pri cesarju, deéek se je igral z grenadirji in
ofetom. Rada bi ostala Walewska na EIbi, rad bi jo obdrial Napoleon, toda
Se vedno je pric¢akoval Zeno. Tako sta odsla. Morje je bilo viharno, in Na-
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poleon se je oddahnil, ko je prejel kon¢no vest, da sta Marija in sinko sre¢no
dospela v Livorno.

A Zene ni bilo nikoli. Zvedel pa je, da sta Marija Lujiza in Napoleon-
cek zopet na Dunaju. Ko je slidal, da je rekel sinko: ,Videl sem cesarja av-
strijskega. Pa ni prav ni¢ lep!” je bil zadovoljen. Ko je slisal, da se je sinko
divje branil ostaviti Pariz, je bil ponosen. Ko pa je zvedel, da je Marija Lu-
jiza na dunajskem kongresu podpisala izjavo, da ne mara o Napoleonu nié
ve¢ slidati in da je preirgala vse zveze Z njim, tega sploh ni verjel. Kupoval
je na Elbi celo hifo zanjo in za sina.

.Kaj pa je pocelu medlem Marija Lujiza? Bila je v Aix-les-Bains s
svojim komornikom in prijateljem, gospodom Neippergom, in e se je kdaj
spomnila Napoleona, je dejala o njem ,gospod z Elbe“. Zgodovina je Ma-
rijo Lujizo obsodila. Ni Napoleona le zapustila, nego ga je fudi izdala. Se da-
nes je vzorec slabe Zene; da-je bila brez duha in tujka, je zanjo v francoski
sodbi le neznatno olajSevalno dejstvo.” (Turquan, 274.)

L. Miihlbach pa trdi v svoji knjigi ,Napoleon und der Wiener Con-
gress®, da je bila Marija Lujiza resniéno $ibkega znacaja in brez lastne vo-
Ije, a da je bil glavni krivec njene nezvestobe do Napoleona avstrijski zu-
nanji minister Metternich. Ta je vsilil Mariji Lujizi bivSega avstr. gene-
rala grofa Neipperga za komornika. Ko je bila Marija Lujiza Ze priprav-
ljena, da po raznih insceniranih javnih sramotitvah in poniZanjih na du-
najskih ulicah uide iz Schénbrunna in pobegne s sinom za moZem, je na-
meravani beg izdal Fouché, Neipperg pa je povedal Mariji Lujizi, da je
Napoleon medtem sprejel Ze iri dame, med njimi Walewsko, da ji torej moz
ni zvest. Nato je Marija Lujiza iz upravicene ljubosumnosti sklenila, da ne
odide v ,,slabo druzbo na Elbi“ in je ostala. Zaljubljeni Neipperg, mo# bolne
Zene in oce $lirih ofrok, je kmalu osvojil Marijo Lujizo in je kot vdovec
odsel Z njo v Parmo, kjer je poslej vladala kot neznatna vojvodinja parmska.

Na Elbo pa sta prisli tudi Napoleonova mati Leticija in sestra Pav-
lina, a noben brat, noben tovari§ ali prijatelj. Koncem februarja 1815 Na-
poleon ni mogel strpeti vec; hrepenenje po Zeni in sinu mu je postalo ne-
znosno in udel je ter se vrnil v Pariz. Zopel s [riumfom. Namen mu je bil
Se enkrat premagati vse sovraznike, nalo pa sklenili z vsemi mir, se omejiti
le na Francijo, jo osreéiti in utrditi prestol svojemu nasledniku sinu.

Takoj, ko je dospel v Pariz, je pisal avstrijskemu cesarju, naj ne za-
drzuje ve¢ Marije Lujize, ki naj se takoj vrne s sinom k odetu. Zaman. Nato
je poslal de Montronda na Dunaj, da bi osebno pregovoril Marijo. Lujizo,
naj se vrne, Kronana bo in sinko, zopet bo cesarica in sin kralj rimskil Brez
uspeha. Konéno je zvedel, da je njegova fena ljubica Neippergova. ..

Zenske so dvignile Napoleonov genij do najvisjega razvoja, Zenske pa so
ga tudi pahnile v sramoto in smrt. Ko se je pripravljal na zadnji, odlo-
¢ilni obrac¢un z zdruZenimi evropskimi vladarji in izdajalskimi bivsimi tova-
risi, mu je bilo potrebno ogromne armade. Zenske so njegov namen one-
mogocile. !

.Ne smem Vam prikriuati“, je dejal cesarju neki drZavni svetnik, ,.Zen-
ske so Vase odkrite sovraznice, in la nasprotnik je v Francqz nevaren. Zen-
ske so bile proti vojni. Napoleoriovemu pozivu na boj se je zato odzualo le
60.000 namesto 250.000 moz! (Emil Ludvig, 510.)
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Le sto dni se je Se drfal Napoleon, po izgubljeni bitki pri Waterlooju g
je Anglija izdajalski dala odpeljati na otok Sv. Helene, nezdrav kraj, kjer je
moral v par letih Zalostno umreli. A do zadnjega je ljubil Zeno in sina;
njuna slika je visela nad njegovo pisalno mizo in njegova Zepna ura na
verizici iz las Marije Lujize ga ni zapustila nikoli. ..

A JoZefina? Ko so moZevi sovrazniki zasedli Pariz, se je izpremenila
zopet v politikarico in diplomatko, ki je v svojem mrzlem egoizmu popol-
noma pozabila svojega nekdanjega moZa in dobrotnika ter je mesetarila z
vsemi - zenskimi zvija¢ami le za svojo korist in na korisl sina Evgena ter
héere Hortenze. Zopet je postala vse obarjujoca spletkarka, krasna, eleggnina,
ljubezniva, da so jo. vsi obletavali, Prusi in Rusi, najbolj pa car Aleksander.

Na promenadah po divnih parkih in cvetliénjakih svojega gradu s
carjem pa se je prehladila (oble¢ena ni bila nikoli dovolj) in nagloma
umrla za pljuénico. .. Zapustila je 3 milijone dolgov! —

Ko je Napoleon na'Sv. Heleni pred svojo smrtjo $e sanjal, je videl v
snu tudi Jozefino, nikdar pa Marije Lujize.

., Videl sem JoZefino“ — je pravil v deliriju, ,,a me ni marala Ob]Ell
Dejala mi je, da se bova kmalu videla, da se ne lociva nikoli vec. De]ala
mi je... Ali sle Jo videlip — —*

Se umirajoé¢ je veliki moz mislil na zensko, ki ga ni bila vredna nobeno
minuto. ...

Tako je imel Napoleon nesre¢o z obema Zenama. Edina Slovanka igra
U njegovem Ziviljenju ulogo Castno za Zenski spol. In njegova mati! Korzi-
canka, tip Iclaswne matere .

POVeSt SV'dkiIlje. (Carola Prosperi — prev. I. Vouk.)
(Konece.)

Ze govorim o mjem... O, mene ni lahko prevariti! On je zaljub-
ljen vanjo; zaljubil se je Ze v hipu, ko jo je prvi¢ zagledal, to sem takoj
opazila. In takoj spoletka jo je s posebnim poudarkom Kklical: teta
Helena ... teta Helena... z drgetajodo nesnostjo, v kateri si éutil izraz
spostovanja, strahu, zamaknjeno obc¢udovanje, a predvsem ljubezen...
Kak§na razlika, ko rede teta Kamila! Tedaj zveni njegova beseda
suho, kratko, razdrazeno, morda sovrazno, zakaj jaz upijem vedno
nad njim; ga preganjam, in ni dolgo tega, da sem ga v&asih nemilo
sunila v hrbet. Resnica je, da je zdaj (odkar je tu Helena), izpremenjen.
Ne vraca se domov pozno v no¢, ne teka ve¢ za najbolj razbrzdanimi
domad¢imi dekleti, ne igra ve¢. V. mojih prsih divja besna razjarjenost:
moja ljubezen do Emila in moje sovradtvo do Helene se mi zdi, da na-
ra§tata od ure do ure; sama ne vem, kako se more $e zatajevati. ..

V svoji nevednosti mi ona pravi: — Pretrda si s Pavlom. Z mla-
dimi ljudmi je treba imeti potrpljenje, b1t1 moramo prizanesljivi z njimi.
Kako naj se sicer poboljsajo?
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— Tedaj — pravim posmehljivo — prizanesljivost vsem. Zakaj pa
si ti tako malo prizanesljiva s svojim mozem? Zakaj ne poskusas govo-
riti z isto dobrotnostjo, s katero ué¢i§ nasega nefaka?

Mu¢no zardeva, izpod trepalnic, ki ji naglo, naglo utripajo, gledajo
o, v katerih se bere zadrega in negotovost. — Ni mogo&e. .., odgovarja.

Na mestu zale Pavlove glave, njegovega lepega, otoznega oblicja,
njegove eleganine postave, si predoduje izmozgani Emilov obraz, nje-
gov skljuéeni hrbet, plesasto glavo. Od studa in strahu se zdrzne.

— Ni mogote... — pravi — Emil je Ze davno izgubljen, njega
ni mogote ved resiti.

Prasnem v vriskajod, divji smeh. In ji govorim, gledajo¢ jo s pla-
menom v oéeh, s plamenom, ki naj bi ji prodrl do duge in jo opalil:

— In ti misli§... aj! ti misli§, da se bo Pavel regil, to misli§? Tudi
Emil je bil taksen, ve3, in je postal to, kar je postal. Imamo prekletstvo
v krvi, vsi mi: ali nam nisi to sama tolikokrat rekla? In vse Emilove
strasti ima Ze Pavel v sebi.

— Ni res, ni res... — jeclja s pobledelimi ustnicami.

— In me bosta ga resili ne moja strogost ne tvoje bozanje!l

— Ne govori tako...

— In ti — jo vpradam, gledajo¢ ji dobro v ofi — ali ti je mnogo
do tega, da bi ga resila? Saj mu nisi v sorodu po krvi: necak je tvojega
moza. Pusti, da sami zanj trpimo, ne jemlji si tega preveé k srcu.

Ta pogovor je jo potrl, bleda je in povesa o¢i. [Pavel je to opazil
in zdaj bega okrog nje kakor izgubljen pes, in ker se mu ne posreci
ve¢ vloviti njenega pogleda, gre prod kakor blazen, da poisce svoje stare
prijatelje in se napije.

Nekaj dni je preteklo v mirovanju. Helena je uzaljeno moléala,
Pavel je obupaval in ponoteval. Nato sta sklenila mir. Ona ne oslaja
ved v pritliéni dvorani, da bi vezla, kakor je delala prej, on ne sedi
ve¢ na stol¢ku pri njenih nogah: zdaj napravljata skupaj dolge izpre-
hode. Vreme se je zvedrilo, zrak je zopet bozajo¢, mehek: vsa v zlatu
je nebeska jesen. Nebegki so izprehodi po gri¢ih, kjer se v vinogradih
kon&uje trgatev. Ne morem za njima, da bi slisala, kaj si pravita: za-
dovoljiti se moram s tem, da proudujem njuna obraza, ko se vrneta.
Resna sta, ravnodudna, 7e sta se naudila pretvarjati se, braniti se. Oba
se me bojita, smatrata me za svojo stradno sovraznico. Za Pavla sem
stara zarjavela devica, nespravljiva in sovrazna vsem sladkim strastem;
za njo sem histeriéna, blazna Zenska, ki -ji hotem prepretiti dobro
delo, t. j. prepreciti resitev lepega de¢ka in ga pripeljati na pravo pot.
Zdaj sta se sporazumela in me izzivata. Toda delata radun brez
krémarja, je v tem primeru njih gospodovalka, ljubezen, t. j. strast,
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ki ju vodi. Dovolj mi je bilo, da sem ju videla, kako sta se nekega ve-
Cera poslavljala, predno sta $la spat: on ji kar ni jenjal poljubljati
roko, in ko mu jo je odmaknila, mu jo je poloZila na ¢elo in sla z njo
preko glave v sladkem bozanju. In takrat sem smatrala za svoje pravo
vdreti nepri¢akovano v Helenino sobo...

Polozila sem sve¢nik na skrinjo z rezkim udarcem, medtem ko je
ona zatudeno okrenila vame svoje roznato in sre¢no oblidje... V svoji
bledo lisasti halji je bila ble$¢ea kakor mlada nevesta.

— Cuj — sem dejala z mirnim toda stra$nim glasom — dobro je,
da se odkrito pomeniva. Gotova sem (tu se prezirno nasmehnem, da ji
pokazem, kako nisem prav ni¢ gotoval), da hote§ tistemu mladenicu
dobro, toda v resnici mu mesa$ glavo. :

— Jazl — pravi ona in se vzpne. Toda obraz ji je postal bled ka-
kor cunja in njene ustnice drgetejo. Cuti, da je v mojih rokah, in se
me boji, strasno se me boji! Njene sladke o¢i me prosijo milosti, toda

jaz nadaljujem neusmiljeno: — Tako ne gre dalje. Treba je konéati.
Sama to razumes.
— Toda kaj... kaj sva napravila?

— Ni¢, kar bi ti mogla o¢itati.

Pustim jo tam pred sabo za trenotek, vso prestrageno in tresodo se.

— Glej, ti se morda v svoji nedolini nevednosti tega ne zavedas.
Toda Pavel, ta bedasti de¢ko, se je zaljubil vate. Priznati se mu mora,
da je drzen: vrgel je odi nate, ki si tako ¢ednostna, tako popolna in vrhu
tega Se njegova tetal Ti si mislila, da ga bos mogla poboljsati, in poka-
zala si se tako dobra, da sem se ti $e jaz ¢udila, da po pravici povem.
Nenadoma si se pokazala vsa drugac¢na Zenska! In rekla sem sama pri -
sebi, da bo§ sedaj svojo prizanesljivost, svoje potrpljenje mogla obradati
v prid svojemu nesreénemu moZu, saj ga je tako potreben!

Nenadoma ji glava zagori in spusti se v jok.

— Odpotujem, takoj! — zagrozi v tako kréewtcm ihtenju, da ji
hote raznesti prsa. — Tvoje besede so zame Zzaljive, izzivalne. Grem .
Takoj odpotujem. Jutri zjutraj!

— Dobro! — pravim mrzlo in odlo¢no. — Tudi jaz sem tako mi-
slila. Dobro je, ¢e odpotujes jutri ma vse zgodaj, ne da bi koga videla.

Kakor bi trenil, je prenehala jokati, mirno me je pogledala in raz-
umela, da bi me zastonj prosila milosti. S silnim samozatajevanjem
zajeclja: — Je Ze prav. Pripravila bom prtljago.

Vpragam jo: — Hode$, da ti pomagam?

— Ne, zadostuje, da mi na kak nadin preskrbi§, da pojde jutri
priljaga z menoj s prvim vlakom.

— Dobro. S prvim vlakom.
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Zjutraj, ko se je zadelo daniti, potrkam na vrata njene sobe in jo
najdem ze pripravljeno in sedeto ma postelji. Ni bila legla, to fje ocitno,
njen posineli obraz je izpremenjen. Ko sem vstopila, sko¢i naglo - po-
koncu. — Pripravljena sem.

Previdno stopava doli po stopnicah: zunaj, na ulici pred oblokom,
jo ¢aka kodija. O, jaz sem vse imenitno uredilal.. .

— Ali zeli§, da te spremim na postajo?

— Ne — odgovori — grem rajsi sama.

Ko je v kodiji, se skloni marahlo ven in pravi:

— Pozdravi vse. Reci...

— Bodi brez skrbi. Ze vse uredim.

Kocija se zgane. Z nepremagljivim sunkom se vrze maprej proti
meni in me vprasa z jedva slinim glasom. — In Pavel...

Vrze se v notranjost kodije in obupno jole pod svojo kopreno.

Dve leti pozneje sem videla Heleno v Milanu, v njenem stanovanju.
Kakor nekdaj presedi popoldanske ure s svojim vezenjem pri oknu. Ne
vem, ¢emu ji bo vezenje: morda prodaja izdelke kakinemu drobnjarju.
Se tako majhen zasluzek je dobrodoSel za vzdrievanje gospodinjstva.
Moj brat je pozrl skoraj vse: v zelo skromnem stanovanju, kjer Zivi
zdaj s svojo nesreéno Zeno, prespi veéjidel dneva, ali pa se vlaé¢i od
stolice do stolice in Zveéi smotko: postal je prava ¢&loveska cunja. Mi-
slili smo, da ga bo Helena zapustila: nih&e bi je za to ne obsojal, e
celo jaz ne, s tem je vse povedano. Jaz je ne sovrazim ved, postarala
sem se paé. Gledam jo &e ne ravno z naklonjenostjo, vendar z dobro-
hotno radovednostjo. To ni ve¢ ona, oh ne, ni¢ veé ona... Ni ve¢ ni-
kaka popolnost: zenska je kakor katerakoli druga. Njeno obli¢je ni ved
marmor; na njem se poznajo sledovi globokega trpljenja, razjedajo¢ih
solz, strasnih pretresov. Ljubezen do Pavla je povzrodila na njej pravo
in neizprosno razsulo, postarala se je. Cakam, da bi me kaj vprasala
o Pavlu; povedala bi ji, da se je po njenem odhodu sku$al umoriti in
da nam ni¢ ne pise iz Sicilije, odkoder pa se sicer ni nikdar vrnil. Toda
Helena ni¢ ne vprasa: brizkone se je za vedno odpovedala zivljenju.
Govoriva o ravnodusnih, brezpomemhnih zadevah, pijeva kavo, se
mirno razgovarjava kakor dobri sorodnici, ki nista imeli nikdar nobe-
nega razpora med sabo. Konéno vstanem, ker ne maram izgubiti vlaka,
da bi ¢akala na besedo, ki ne pride. Na postajo me spremlja brat. Pri
vratih se hladno objameva. Poljubiva se s kon¢ki ustnic.

— Zbogom, Kamila, sreéno potuj. — Zbogom, Helena.

Na ulici se ozrem'in gledam v okno. Toda zavesa se ne gane. Za
ono zaveso sédi ena tistih umrlih Zena, kakrinih je mnogo na svetu.
Siva in $iva, in ne dvigne glave.
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Po Zenskem svetu.

wZenata* (Zena) je naslov bolgarskega fe-
misti€nega lista, ki izhaja v Sofiji v 10
zvezkih ma 1cto Urejuje ga znana Zenska
prvoboriteljica in knjiZevnica Dimitrana Iva-
nova, Namen lista je za§cita Zenskih pravic.
Ima poljudno znanstveni juridiéni znacaj ter
seznanja cCitateljice s poloZajem Zene v do-
macih in tujih zakonih ter daje prakticne
nasvete za uredbo zakonov, ki se tigeio
pravnih odnoSajev Zene. V listu je reden
pregled vseh javnih vpraSanj, ki zadevaio
in zanimajo Zeno kot mater in soprogo, kot
¢loveka in drZavljanko, kot delavko, urad-
nico, uéiteljico ali javno delavko.

AmeriSke diplomatke. Zedinjene drZave
visoko uvaZujejo Zeno, Tam so Zenske po-
slanke, guvernerke, Zupanje — a ne po
moZu, nego po svojem lastnem sluZbenem
delu. Zadnie ¢asc poSilia vliada Zenske tudi
v inozemstvo na ‘diplomati¢na mesta, Ta-
ko so kot vicekonzulice nastavliene v. Am-
sterdamu, na Nemskem, v Zenevi in v
Valparaisu.

¥ Berta Buk3ekova, Koncem oktobra ie
umrla v Mariboru naa wvelika gledaliSka
umetnica Berta BukSekova, Igralsko kari-
jero je pricela v Ljubliani, kjer je spo-
Cetka nastopala v opereti, Pozneje se je po-
svetila le drami in je ustvarjala na Iljub-
lianskem in mariborskem odru krasne Zen-
ske tipe.  Nastopala je v ma§ih mnarodnih
igrah, v dramah doma&ih in tujih mpisate-
liev. Ibsen, Strindberg, Tolstoj, Grillpar-
zer, Sofokles, Voinovié, Ogrizovié¢ so ji bili
priljubljeni avtorji; nepozabni so njeni na-
stopi v Cankarjevem ,Za narodov blagor*
in v ,Pohuj$anju”, v Bevkovem ,Kajnu“,
Cerkvenikovem ,,Grehu in ,,0Cis€enju’.

Materinstvo.

Kdaj pravzaprav nastopi menstruacija?
Tako nas med drugim vpraSuje skrbna mati
iz vrste nasih narocnic.

Pojav menstruacije ni pri vseh deklicah
istoCasen. Odvisen je od mnogih E&initeljev,
v prvi vrsti pa pride v poSetv podnebje
in pleme. Po juznih krajih dobe deklice
mesecno perilo mnogo prej nego v severnih
pokrajinah, Pa Cetudi se ljudje selijo proti
severu in Zive morda rod za rodom v novi
domovini, ostane vendar Zenska narava v
tem pogledu zvesta svojemu prapodnebju in
- plemenu. - Zanimive so %lwdm]e na Poliskem
in v Rusiji. Domage deklice dobe menstrua-
cijo razmeroma pozno, s 13, 14, 15 letom;

Zidinje, ki so istotako rojenc tam, pa Ze z
10, 11 letom. (A

Pri nas se¢ pojavi navadno med 11 in 14
letom. Pred¢asno mesecno perilo je najéesce
v zvezi z bolehnostijo in je dobro, da gre
takrat mati z deklico k zdravniku. Istotako
tudi, ¢e se ne javi do 15. leta.

Na perilo vpliva tudi nacin Zivlienja in
gibanja. VobCe je pri Zenah, ki se telesno
gibliejo, izguba krvi mala; one pa, ki mnogo
sede, navadno tudi mocneje krvave. Slaba
prehrana in gladovanje zmanjSuje krvavenje,
viasih ga celo popolnoma prekine. To se
ie videlo ob voini in sploh v dobi nezadost-
nega prehranjevanja. Obilna jed in alkohol
(zlasti pivo) pa znatno povelata perilo. Iz
tega vidimo, da si Zena v tem pogledu lahko
sama pomaga do neke mere. Istotako imajo
velik vpliv tudi Zivei, Ves spolni ustroj je v
tesni zvezi z Ziv€eviem, Zene dobro vedo,
da strah, radost, Zurienje perilo lahko pre-
kine ali nanovo pospesi.

Ce se pri deklici perijoda v prej omenjc-
nih letih ne pojavi, se je treba pogovoriti
z zdravnikom. Vzroki so razli¢ni: nezado-
sten razvoj spolnih delov in tudi vsega or-
ganizma, nepravilno delovanje notraniih
organov, tuberkuloza, sréna obolelost, raz-
ne prirojene in pridobliene hibe. So pa tudi
primeri, ko je zakasnelemu meseénemu kr-
vavenju kriva le Sibkost, kar nima bogve
kakega vpliva na splo$no zdravie, menstrua-
ciia nastopi kasneje in deklica se vendar du-
Sevno in telesno normalno razvija.

»0ddam samo stranki brez otrok®.

Te besede &itamo dan na dan v oglasih
nasih dnevnikov kakor tudi v &asopisih
drugod po svetu.

Ko se na eni strani po nekaterih drza-
vah skrbi za &m velii prirastek prebival-
stva, se na drugi strani marsikdo brani
otrok, ker i8Cejo vsi hiSni gospodarii le
stranke brez dece.

Pri ugotavljanju tega dejstva se vsilinje
vpraSanje, kdo je kriv, da nikjer ne ma-
rajo v hisi strank z otroki? Premislite, stari,,
posebno matere, poloZite roko ma srce in
priznajte si, da ste same krive. Ne vse, bog-
nedaj, da bi hotela to reci, toda vecinoma
je le krivda starSev, da se povsod branijo
v stanovanje strank z otroki. Radi starSev,
ki ne znajo vzgajati svojih otrok, so priza-
deti tudi taki, Cigar deca je dobro vzgojena
in ki bi se je me bilo treba bati hi¥nim
gospodarjem.

Star3i, posebno mladi zakonci, ki so slepo
zaljublieni v svoje otroke, jim dovoljuiejo,
da delajo v stanovanju vse, kar in kakor
se jim ljubi, posebno deckom, in se roditelji
Se ponaSajo z razposajenostjo svojih fant-
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kov, bahajo se, ¢e si ti izmisliio novo po-
rednost in odgovarjajo predrzno Ne samo
da smejo skakati, ropotati in tekati po mili
volji, zabijati smejo tudi Zeblie, kamor se
iim zlubi, smejo CeCkati po stenah, obeSati
se na kljuke in voziti se na vratih, vreza-
vati v les pri oknih in vratih vsakovrstne
Catke in lise., Smejo telovaditi ter wvoziti
nad glavami drugih ljudi mize in stolice.
Kdo bi se &udil, de se pritoZujejo stranke
brez otrok pri hiSnih gospodarjih in da se
ti boje strank z otroki, ki unicujejo vse?

Matere, ki imajo ves dan otroke pri sebi,
bi morale paziti, da bi ne delali v stano-
vanju kakr3nekoli brezpotrebne Skode, pre-
hudega ropota in razsajanja. Nikdar maj ne
zagovarjajo svojih otrok z besedami ,,0troct
so pal otroci” in da same ne morejo nic
zato, Ce so Zivi in da radi pokriijo in po-
skadejo. Tak izgovor ne drZi, pal pa naj
se mati in gospodinja podviza, da odpravi
svoje hiSno delo v dopoldanskih urah. Po-
poldne  pa naj Zrtvuje par ur svoji deci.
Vzame naj svoje otroke na izprehod, poleti
iz mesta v naravo, pozimi pa v mesine
parke, Tam naj pusti, da se otroci naska-
Cejo in maigrajo, kakor se jim ljubi. Ob top-
lem vremenu jemlje mati s seboj lahko rog-
no delo ali knjigo, katere bi ne utegnila
gitati doma, V parkih, kjer ni za otroke me-
varnosti, naj mati ne sitnari ter naj ne upije
in neprestano me prigovaria otrokom.

Pusti deco, da se zabava po svoii voli,
ne kri¢i radi obleke, Ce otrok sede v travo
ali na prod. Ko pride§ z otroki domov, bodo
utruieni in bodo mirovali. Ako so Ze toliko
odrasli, da ne gredo spat takoj, daj jim kock
za zidanje, punciko ali kita za vpodabljanje,
da hodo sedé zaposleni, Ce so vedji in Ze
v Solah, naj se sedaj uce in piejo maloge.

Ko bi matere vzgajale svojo deco tako,
da bi se dostojno vedla v najetem stanova-
nju, bi ne bilo med hisnimi gospodarji to-
liko strahu pred otroki in iz listov bi izgi-
nili oglasi, kier se oddajajo stanovanja samo
strankam brez otrok.

.
Kuhinja.

Potice! Brez njih si je pa& teZko misliti
na§ Bo#¢ in naSo Veliko no¢, Prava slo-
venska specijaliteta so te mnaSe povitice -
potvice-potice. Cehoslovaki imajo in ceni-
jo svoje buhte in kolade, toda masih potic
ne poznajo; MadZari takisto ne. A pri Nem-
cih iih je ped imenom ,Potitze” uvedla Scle
Katarina Prato, katere slavnoznana ku-
harska knjiga ,Siiddeutsche Kiiche®* je iz-
§la v velikem $tevilu izdaj in je tudi med
nami dobro znana.

OpaZala sem, da na kmetih, tudi ondi,
kier imajo na razpolago dovoli surovega

masla, jajec in mleka, mnoge gospodinje ne
znajo delati dobrih potic. Zato podajam tu
za BoZi¢ par teceptov, kakor delam potice
jaz; morda bodo dobrodo$li tudi tej ali oni
mescanki,

Navadno testo za potice. Vse,
kar uporablja§ za testo, mora biti toplo,
nikakor pa ne vroce, da se testo ne skisa.
RazmesSaj v lon¢ku 5—6 dkg sveZega droZ-
ja z mlaénim mlekom, Zlicko sladkorja in
moke, da dobi$ gosto kaSo. Kake &etrt ure
na to, ko se je droZje dvignilo, napravi bolj
mehko testo. Za to potrebuje§ 1% kg mo-
ke, % kg surovega ali kuhanega masla,
45 rumenjakov in eno celo jajce, po-
trebno mlagno mleko, sol in Ze pripravlje-
no droZje. Surovo maslo lahko deloma
nadomesti§ z mastjo, finim oliem ali mar-
garino: Vse zmeSaj z veliko kuhalnico v
testo, ki ga utepaj tako . dolgo, da dela
mehurje in se lo¢i od kuhalnice, ako jo
dvigne$ od testa. Potem posuj ob straneh
sklede in po testu z moko, pokrij dobro in
postavi na gorko, Shajati mora tako,. da
bo testa Se enkrat vel, kot ga je bilo pr-
votno. Toliko testa zado¥¢a za dve srednje-
veliki potici; za eno potico raunamo % kg
moke. Potice maZemo s sledeimi nadevi,
a vse. kar devljemo v potice, imenuje ljud-
stvo potigevie.

Rozinovo poticevije. ZmeSaj sko-
delico sladke smetane s tremi rumenjaki in
nastrganimi olupki pol limone, primesaj sneg
dveh beljakov; namaZi s tem nadevom ten-
ko razvaljamo. testo, potresi povrhu % kg
rozin, prav malo mandliev ali Zemelinih
drobtin in % kg sladkorja, pomeSanega s
cimetom. Tudi malo ruma lahko polije§ po
potieviu. Testo tesno zvii v potico; odre-
#i skrajna konca in deni potico v dobro na-
mazan, z «drobtinami posut model. Vzhaja
naj na teplem; ko dovolj vzide, jo peci 1 uro
v precej vroéi petici. Ako je vrogina od
vzgoraj prehuda, pokrij potico. ko je Ze
rumena, z monim papirjem,

Namesto smetane vzame§ lahko 14 dek
surovega masla, ki ga vmeSaj, da se peni,
in mu potem prideni pol skodelice smetane
in rumenjake ter sneg.

Mandljevo poti¢evie. Napravi na-
dev kakor prej, samo namesto rozin potresi
po namazanem testu 3540 dek zmletih
mandliev in sladkorja; cimet pa ne spada v
mandljevo potico, pal pa se ii dobro poda
vanilijev sladkor.

Orehovo potidevje. Popari z mle-
kom ¥ kg zmletih orehov, primeSaj cimeta,
limonovih olupkov, nrav malo zmletih diSe-
&h klinckov in 1—2 jajei., S tem mazilom
namazi zvaliano testo, posuj s sladkorjem,
zvij v potico itd.
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Medeno potitevije Zavri % kg me-
du, prime$aj mu | zmletih orehov ali les-
nikov, limonovih olupkov, zmletih difecih
klin€kov, cimeta in 3 Zlice ruma. Namaza-
no testo posuj Se nekoliko s suhimi ore-
hi, da ne bo med tekel iz potice. — Ali:
vzemi samo /2 kg medu, sicer postopaj ka-
kor prej, samo potresi po vrhu nadeva Se
% kg rozin.

Makovo potitevic. Popari % kg
zmletega ali dobro stoléenega maka z mle-
kom. Ko se nekoliko ohladi, primeSaj nastr-
ganih limonovih olupkov, cimeta, 3 Zlice me-
du, 3 Zlice ruma, 3 Zlice stopljenega surovega
masla in 1 jajce. Potievije mora biti $e to-
liko gosto, da se da mazati.. Povrhu potresi
% kg rozin in sladkoria po okusu. Ako de-
la§ makovo potico brez rozin, vzemi malo
ve¢ maka, .

Sokoladno poticevie Razmehcaj
v petici 14 dek Sokolade, pridemi 14 dek
umeSanega surovega masla, par Zlic sladke
smetane, 2 rumenjaka in sneg dveh beliakov
ter malo vanilije. Po testu razmazano po-
ticevie posuj s sladkorjem in — ako ho-
Ge3 — nekoliko $e z mandlji.

' Vse te potice so toliko fine, da jih ne
smemo delati zadnji dan. Najbolise so, ko
so stare 3—4 dni. Medena potica pa naj
stoji 5 dni.

Pund. VIij na 60 dek sladkoria * litra
vode in raztopi to na gorkem Stedilniku.
Potem prideni soka dveh limon in Stirih
pomarané, S$ibico wvanilije in olupke polo-
vice limone. Ko to zavre, prilij liter vro-
gega Gaja in pol kozarca ruma, precedi
skozi servijeto tér nalij v CaSe.

Ponarejena medena potica. Postavi kvas
iz 3dke droZi, 3 kock sladkorja, malo mle-
ka in moke. Ko vzide, zamesi testo: MeSaj
v skledi pribliZzno Cetrt ure 20 dkg kuha-
nega masla, 4 rumenjake, par Zlic kisle
smetane, nekaj soli, 3 Zlice sladkoria. Tej
meSanici prideni malo ve¢ kot pol kg lepe
suhe moke ter dobro vzhajani kvas. Vse
to utepaj toliko ¢asa, da se testo loci od
kuhalnice. Ko je testo dobro vzslo, ga raz-
valjaj in namazi s tem nadevom: V kozico
deni malo vel kot pol kg stolcenega slad-
korja in ga meSaj na ognju toliko Casa, da
se lepo zarumeni. PrimeSaj potem e % kg
zmletih in 2z mlekom poparjenih orehov,
malo cimeta, nekaj zrezanih limonovih Iu-
pinic, 3 Zlice ruma in 3 pesti drobtinic. Po-
tem zavij testo, deni ga v toplo kozico in
postavi na toplo, da vzide. Predno dene§
potico v peé, jo pomaZi z jajcem.

Kavni liker. Zmelii prav drobno % kg
kave in 2 $ibici vanilije; skuhaj kavo na %1
vode ali pa prelij trikrat Sez kuhalnik (ma-
Sino!) Precejeno kavo zmeSaj z 1kg slad-
korja in 1 1 vode ter podasi kuhaj % ure.

Potem ohladi in precedi skozi platneno kr-
pico v steklenico. Temu prilij §e /4 1 fine-
ga alkohola in 3 Zganjarske kozarcke ruma.

Kumnov liker. V 7 1 alkohola in % 1 vode
deni mociti 3 jedilne Zlice kumma in vanilijo
(ce hoce$, tudi 1 Zlico janeza). Steklenico
dobro zamagi in jo pusti dva dni na toplem
kraju. Medtem pa skuhaj v /4 1 vode * kg
sladkorja, vre mnaj ¥ ure pocasi; potem
ohladi popolnoma, precedi skozi krpico v
steklenico in dodaj alkohol, kjer se moci
kumina; prej ga mora$ pa tudi precediti.
Liker se dolgo ohrani.

Struklii. Naredi vleeno testo iz % kg
moke, 1 jajca, par kapliic olja in malo sla-
ne mlacne vode. Pusti ga pogivati pol ure.
Mesaj med tem za malo Zlico sur. masla,
skodelico sladke ali kisle smetane, 1 rume-
njak, 2 pesti drobtimic in sneg iz beljaka.
Razvleci testo kolikor mogoce tanko, nama-
Zi z nadevom (1)0tre51 Ee hote¥ finejde, z
orehi), zavij v prti¢ in kuhaj v kropu. Ko je
kuhan, razreZi in zabeli z drobtinicami.

Gospodinjstvo.

Pomen boZicnih jedi. Ze v pradavnih na-
rodih je Zivela slutnja in Zelja, da bo priSel
Resenik in prinesel svetu mir. Izraz te slut-
nje so bili pradavni obredi za praznike, ki
jih imenujemo mi BoZiCe, ker pozna na¥ na-
rod trojen BoZi¢ — prvi je Novo leto, drugi
Sv. Trije kralii, glavni je Rojstvo. Kar je
Zivelo kot slutnja v predkr3anski dobi v
ljudski dusi, kar je priSlo v navado v kr-
S¢anski dobi, se je strnilo z navadami, ki so
Zivele stoletja in Zivijo' v mnogih krajih Se
danes, ko ne vemo vec¢, kaj pomeni dojencek
iz lecta, kaj valovite in kaj ravne &rte po
njegovih povojih. Ne vemo, zakaj je 3truca
podolgovata, Sartel okrogel, ne vemo, kaj
pomeni petelin€ek, konjiéek, baba, srce,
jajca, vitez na konju in druge oblike lecta.
Uceni Schepfel pravi, da je ostal boZi¢ni
pomen najbolj Ziv v pecivu in predvsem v
medenem. Med je bil znak modi, zdravia in
radosti. Z medom so malivali Svetovidov

10g, medene so bile potice in pijate za Bo-

. Nekateri recepti za medene kruhke so
stari Crez tisol let. Tako tudi kalupi ali
modeli za peko, ki so se delali prvotno iz
lipovega lesa in katerih se najde ¥e kak
¢rvojedast v . muzejih - na Pomorjanskem
(kier so nekdaj Zivel Sloveni). Tudi pri nas
je bilo pred par desetletii Se dosti starih
kolaénic, S$trucnic in pekad za pedenje ce-
lega pras ¢a, A ta stara zanimiva prstena
po%oda izginia vedno boli. Sreda je samo,
pravi Schepfel, da so medi¢arji zelo konser-
vativni in da prehajajo tako stare oblike in
recepti od rodu do rodu. Na Gorenjskem
peCejo Se lepa srca in pisane S$trudice in
hlebcke iz medenega testa. V ljubljanskem
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muzeju je par starih kalupov za tako pe-
civo. Na Poliskem je napekla prei¥nje Case
gospodinja za BoZite po dvajset vrst ko-
lackov. ‘Davni liudje so dajali vsaki &rti,
vsaki obliki svoj pomen, utelesili so:vanje
svoie verske nazore. Syoj pomen je imela
torej tudi sestava jedi. Zito, ki ga trosijo e
po nekaterih krajih kraljevine zvecer po
mizi ali ga posejejo na kroZnike, ima po-
men Zzivljenja, tako tndi pSeniCne pogace.
Za bozi¢ni dan so kuhale naSe prababice
redno jeémenovo kaSo, pragi€evo glavo ali
kraco. Na Hrvaskem so spekli e me pra-
Si¢a pa odoj¢ka. Vsaka kmecka hiSa po
Stajerskem je imela veliko pekaco, ki se ie
porinila v pe&. Nemci so imeli prej$nje Case
ali celega mrjasca ali vsaj mrjaséevo gla-
vo, pozneje so se zadovoliili z glavo doma-
Cega prasiCa. Sploh je imel vsak kulturni
narod svoj naéin praznovanja boZicne
skrivnosti, zmisel tega praznovanja pa je
povsod isti: Svet se preraja v movo. Ziv-
lienje.

Snazenje o Boziéu. Ni dovolj, da napece-
mo in nakuhamo za praznike, treba e tudi,
da je vse podejeno in pospravlieno po hisi,
dvori§¢u in hlevih. Medjimurci prebelijo radi
hiSo za BoZice, ¢e ne vso, pa samo od zu-
naj. To boZiéno belienie in snaZenje je zelo
vazno, ker se je pri spravlianju pridelkov
prineslo marsikaj v hiSo, kar bi se zapredlo
in potem razpredlo po hidi, posebno ker je
na kmetih po zimi vse bolj zaprto. Pred-
boZi¢no temeliito snaZenje bo preprecilo, da
se ne vgnezdi pod stropom in za omarami
in posteljami rod pajkov in da ne bo hisa
na pomlad polna muh. Glavni sovraZniki
muSje in druge zalege so metla, omelo in
krtala ter krop. Za temeljito snaZenje je
treba, da izprazni§ kolikor mogode doti¢ni
prostor, sicer ubeZi vse, kar ima noge, za
kako desko. Stene ometi z omelom ali z
metlo. Ko je omelo polno pajéevin in prahu,
ga otresi nad Skafom wvode in izbri¥i z
mokro cunjo. Kier je ma steni posebno veliko
prahu, ovij omelo z mokro cunjo in izperi
cunjo za vsakim potegliajem. Tla rtibaj s
kropom, da zatre krop zalego nesnage in
zametke bolezni. Zelo dobra je zato lizkuha
pelina, diviega kostanja ali jajénih Ilupin.
Pri ribanju glej, da menjuje§ vodo takoj, ko
ie kalna od blata, Tako bodo tla lepo ru-
menkasto-bela, od umazane vode pa so ka-
kor sivo pobarvama, Vesta ribarka ima na-
vadno dve posodi z vodo in dve cunji. S
prvo pobira prvo umazano vodo, z drugo
splakuje, da je &ista. Tla izbrisi s suho €isto
cunjo; cunja, ki se ie Ze napila pri brisanju,
mazZe tla. Posipavanje mokrih ali suhih tal
z Zaganjem je prav neumestno; kier susijo
ali pometajo z Zaganjem, je vedno dosti
prahu in mréesa. Po ribanju odpri okna in
zakuri pe¢, pa bo hitro suho in zraéno. Ne-

zdravo je, Ce spis ali delaS v ravno poribani
mokri sobi z zaprtimi okni. Da se tla ne
umazejo tako hitro, navadi domace, da si
briSejo noge, kadar pridejo od zunaj. In da
ne pliujejo po stari mavadi na tla! To ni
prayv ni¢ smeSno in tudi teZko ni. Tirolski
kmet se sezuje, predno gre v gornico. Da
se ne zaleZe mrces, umij in poribljii ve&krat
vse police po kuhinji, shrambi in kleti, po-
sebno tam, kier je posoda za mleko. Kjer so
Scurki, je treba kuhinjo veckrat prebeliti,
paziti na snago in odstranjati vse, kar bi
nudilo mréesu ZiveZza. Bolhe, stenice, $Surki,
pajki so prenafalci in povzroGitelii mnogih
bolezni. Zato iztepemo o BoZitih, pa tudi
velkrat med letom postelinino, umijemo de-
ske v postelii s kropom in postavimo vse
na zrak. Tudi obleko iztepemo in izbriSemo
omare in predalnike s cunjo, nakapano s
terpentinom. In ko je vse drugo posnaZeno,
ne pozabimo smetiSnice in metle, ki stojita
navadno prav umazani v kakem kotu, Sme-
tiSnica se poriba s peskom, da je lepo bela,
metli izribliemo rocaj, operemo rep, otre-
semo 'in jo obesimo, da se posusi. Tudi dvo-
ri§éne metle osnaZimo, Umazano metlo &lo-
vek najprej opazi, v njej je pa tudi za-
loga mrcesa. Metla, ki visi, je vedno bolj
Cedna kakor ona, ki stoii, pa ostane tudi
dlie Casa dobra.

Knjizevna porocila.

Marija Oméljéenkova, ukrajin-
ska profesorica in*knjiZevnica, se-
stavlja pregled o prevodih iz ukra-
jinske literature. Zato prosi vse
one, ki so sami kaj prevedli ali ki
jim je znano ime takega preva-
Jalca, naj ji blagovolijo to javiti.

Prof. Omeljéenkova pripravlja
tudi zbirko vseslovanskih pisate-
ljic in mamerava sestaviti studijo
o pisateljicah iz poedinih slovan-
skih literatur ter jih objaviti v

- ukrajinskih, ceskih in francoskih

naucnih revijah. Istotako priprav-
lja tudi prevode nekaterih del na-
sih pisateljic za francoske, ukra-
Jinske in ceske liste. Zato prosimo
vse naSe knjiZevnice, maj ji po
moznosti posljejo svoje objavlje-
ne knjizevne proizvode.

Naslov: Prof. Marija Omeljéen-
kova, Praha-Smichov, U Nikolaj-
ky 26/IL
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